Buk bilong
Jop
Tok igo pas

Buk bilong Jop i stori long wanpela man i save
mekim ol gutpela pasin, tasol em i painim bikpela
hevi. Olgeta pikinini bilong en i dai na olgeta
lain bulmakau samting bilong en i lus. Na bihain
em yet 1 painim bikpela sik. Orait Jop 1 stap
wantaim bikpela bel hevi na tripela pren i kam
sori wantaim em. Na Jop wantaim ol dispela pren
1 mekim longpela toktok long as bilong dispela
heviibin kamap long Jop.

Ol pren bilong Jop i bihainim olpela tingting
bilong ol lain Israel. Ol i ting God i save mekim
gut tasol long ol man i mekim gutpela pasin. Na
sapos God i givim hevilong wanpela man, dispela
isoim olsem dispela man i bin mekim sin na God i
laik stretim pasin bilong en. Olsem na tripela pren
1 tokim Jop long lusim sin bilong en na God bai i
mekim gutlong en gen olsem bipo. Tasol Jopisave
olsem em i gutpela na stretpela man na em i no
gat asua long ai bilong God inap God i mekim ol
dispela heviikamap long em.

Jop i tingting planti long ol samting God i bin
mekim long em na emigat ol bikpela askim olsem,
“God em i gat wanem kain pasin tru? Em i save
mekim ol stretpela pasin tasol? Pasin bilong bilip
na aninitlong God baiigat wanem kain kaikai tru
long laip bilong ol manmeri?” Jop em i no lusim
bilip bilong em, tasol em i no pret long putim ol
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strongpela askim i go long God. Jop em i laik tru
long kisim gutpela nem gen olsem stretpela man
long ai bilong God.

God i no bekim stret ol dispela hatpela askim
bilong Jop, tasol em i soim Jop long bikpela strong
na save bilong em. Na taim Jop i harim dispela tok
bilong God, em isorilong belhat bilong en na long
ol tok nogut em i bin sutim long God.

Long pinis bilong buk, God i mekim gut genlong
Jop, na God i krosim ol pren bilong Jop. Tingting
ol i bin autim long as bilong ol hevi bilong Jop,
em i kranki tru. Dispela buk i laik soim yumi
olsem, yumi no ken ting yumi save pinis long
olgeta tingting na pasin bilong God. God em i
Bikpela na tingting na save bilong en i winim tru
tingting na save bilong yumi man.

Jopipainim taim nogut

(Sapta 1-3)

God na Satan i toktok long pasin bilong Jop

ILong kantri Us i gat wanpela man i stap, nem
bilong en Jop. Jop em i gutpela man truna i no gat
asua long ai bilong God. Em i save lotu na aninit
long God, na i save bihainim olgeta tok bilong
en. Na em i no save mekim wanpela pasin nogut.
2 Meri bilong en i bin karim 7-pela pikinini man
na tripela pikinini meri. 3 Em i gat 7,000 sipsip
na 3,000 kamel na 1,000 bulmakau na 500 donki
meri. Naemigatbikpelalain wokboina wokmeri.
Olsem na ol manmeriisave litimapim nem bilong

1:1: Stt22.12, Ese 14.14,14.20, Je 5.11
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en na em i gat biknem i winim biknem bilong ol
arapela man long ol kantri bilong hap sankamap.

4 0l wan wan pikinini man bilong Jop i save
makim taim bilong mekim bikpela kaikai long
haus bilong ol yet. Na long taim wanpela bilong
ol i mekim kaikai, em i save singautim ol arapela
brata na ol tripela susa bilong en i kam kaikai
wantaim em. > Taim olgeta pikinini i mekim
bikpela kaikai pinis, Jop i save singautim ol i kam
long haus bilong en, bilong em i ken mekim ofa
bilong mekim ol i kamap klin gen long ai bilong
God. Na long de bihain, em i save kirap long
moningtaim tru na mekim ol ofa bilong paia i
kukim olgeta. Em i save mekim ol ofa inap long
namba bilong ol pikinini bilong en. Oltaim Jop
1 mekim olsem, long wanem, em i ting olsem,
“Nogut ol pikinini bilong mi i bin tok nogut long
God long tingting bilong ol, na long dispela pasin
ol i mekim sin long ai bilong God.”

6 Wanpela taim ol ensel i kam bung long ai
bilong Bikpela, na Satan tu i bung wantaim ol.
7 Orait na Bikpela i askim em, “Yu stap we na yu
kam?” Na Satan i bekim tok olsem, “Mi no stap
long wanpela hap tasol bilong graun. Mi raun
long olgeta hap na mi kam.” 8 Na Bikpela i askim
em olsem, “Yu lukim tu wokboi bilong mi, Jop,
0 nogat? Jop em i gutpela man tru na i no gat
asua long ai bilong mi. Em i save lotu na aninit
long mi, na i save bihainim olgeta tok bilong mi.
Em i no save mekim wanpela pasin nogut. Long
olgeta hap bilong graun i no gat wanpela man i

1:6: Stt6.2 1:8: Nam 12.7,Jos 1.2,1.7, Jop 2.3,42.7-8
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olsem em.” 9Orait na Satan ibekim tok olsem, “Yu
ting bai Jop 1 aninit long yu sapos em i no kisim
wanpela samting long han bilong yu, a? Mi ting
nogat. 10 Long wanem, oltaim yu save lukaut gut
long em na long famili bilong en na long olgeta
samting bilong en. Oltaim yu save mekim gut
long em, na yu bin givim em planti bulmakau moa
inap long pulapim olgeta hap bilong kantri em
i stap long en. 11 Tasol sapos yu bagarapim na
rausim dispela olgeta samting bilong en, orait bai
yu lukim em i tok nogut tru long yu.”

12 Na Bikpela i tokim Satan olsem, “Harim. Mi
putim olgeta samting bilong en long han bilong
yu. Maski yu laik mekim wanem long ol dispela
samting, yu mekim tasol. Tasol yu no ken mekim
nogut long Jop yet.” Satan i harim dispela tok
bilong Bikpela, orait em ilusim em na i go.

Satanitraim Jop namba wan taim

13 Wanpela de ol pikinini bilong Jop i go mekim
bikpela kaikailong haus bilong namba wan brata
bilong ol. 14 Na wanpela wokman i kam long
Jop na i tokim em olsem, “Mipela i bin kisim ol
bulmakau i go brukim graun long gaden. Na ol
donki i kaikai gras i stap klostu long ol. 15 Orait
na wantu ol lain Sabea i kamap na stilim olgeta
bulmakau na donki. Na ol i kilim i dai olgeta
wokman bilong yu. Mi wanpela tasol i ranawe
i kam toksave long yu.” 16 Dispela man i wok
long toktok yet na narapela wokman i kamap na
itok olsem, “Klaut i pairap bikpela moa na i kilim
ol sipsip na wasman, na olgeta i dai pinis. Mi

1:9: KTH12.10 1:11: Jop 2.5,19.21
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wanpela tasol i abrusim dispela bagarap na mi
ranikam toksavelongyu.” 17Dispela man i toktok
yet, na narapela wokman i kamap na i tok olsem,
“Tripela lain Kaldia i kam stilim ol kamel bilong
yu na ol i kilim i dai olgeta wokman. Mi wanpela
tasol i ranawe i kam toksave long yu.” 18 Dispela
man i toktok yet na narapela wokman i kamap na
1tok olsem, “Ol pikinini bilong yu i mekim bikpela
kaikai long haus bilong namba wan pikinini man
bilong yu. 19 Orait na wantu wanpela bikpela win
1 kirap long ples wesan nating na i kam brukim
haus na haus i pundaun na kilim i dai olgeta
pikinini bilong yu. Mi wanpela tasol i abrusim
dispela bagarap na mi ranawe i kam toksave long
yu.”

20 Jop i harim ol dispela tok na em i bel hevi
nogut tru na i brukim klos bilong en na i rausim
olgeta gras long het bilong en, bilong soim sori
bilong en. Na em i brukim skru na putim het i go
daun long graun na ilotu long Bikpela. 21 Na Jop
i tok olsem, “Taim mama i karim mi, mi no kisim
wanpela samting i kam wantaim. Na taim mi dai
bai mi go olsem tasol. Bikpela yet i bin givim mi
olgeta samting, nanau emirausim pinis ol dispela
samting. Olsem na mi litimapim nem bilong en.”

22Tru tumas, ol dispela taim nogut i painim Jop,
tasol em i no mekim sin na em i no tok nogut long
God.

2

Satanitraim Jop namba 2 taim

1:21: Jop 2.10,Sav 5.15,1Ti6.7
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1 Wanpela taim ol ensel i kam bung gen long
ai bilong Bikpela, na Satan tu i bung wantaim ol.
2 Orait na Bikpela i askim em, “Yu stap we na yu
kam?” Na Satan i bekim tok olsem, “Mi no stap
long wanpela hap tasol bilong graun. Mi raun
long olgeta hap na mi kam.” 3Na Bikpela i askim
em olsem, “Yu lukim tu wokboi bilong mi, Jop, o
nogat? Jop em i gutpela man tru na i no gat asua
long ai bilong mi. Em i save lotu na aninit long
mi, na i save bihainim olgeta tok bilong mi. Em i
no save mekim wanpela pasin nogut. Long olgeta
hap bilong graunino gatwanpela maniolsem em.
Yu bin grisim mi na mi bin larim yu i mekim save
nating long em. Tasol emino lusim mi. Nogat. Em
i bihainim mi tru olsem bhipo.”

4Qraitna Satanibekim tok olsem, “Tru, a? Tasol
mi ting sapos wanpela man i laik i stap gut, em
inap givim olgeta samting bilong en bilong baim
bek laip bilong en. 5 Olsem na mi laik bai yu
bagarapim bodi bilong en, na bai yu lukim em i
tok nogut tru long yu.” 6 Orait na Bikpela i tokim
Satan olsem, “Mi larim em i stap long han bilong
yu. Yu ken mekim wanem samting yu laik mekim
long en, tasol yu no ken kilim em i dai.”

7Sataniharim dispela tok na em ilusim Bikpela
na i go mekim ol strongpela sua i kamap long
olgeta hap bilong bodi bilong Jop. 8 Na Jop i kirap
i go long ples bilong tromoi pipia bilong taun,
na em i sindaun i stap long sit bilong paia. Na
em 1 kisim wanpela hap sospen graun i bruk na
i wok long skrapim ol sua bilong en. ° Na meri

2:3: Jop1.1,1.8,9.17, 27.5-6
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bilong en i go lukim em na i tok, “Olsem wanem
na yu bihainim God yet? Mobeta yu lusim em
na tok nogut long em na yu ken i dai.” 10 Tasol
Jop 1 bekim tok olsem, “Tok bilong yu i olsem tok
bilong kranki meri tru. Sapos yumi save Kkisim
ol gutpela samting God i givim long yumi, orait
bilong wanem yumi no inap kisim tu ol hevi em
imekim i kamap long yumi?”

Tru tumas, ol dispela taim nogut i painim Jop,
tasol em i no mekim wanpela tok nogut long God.

Tripela pren bilong Jop i kam lukim em

11 Taim ol tripela pren bilong Jop i harim tok
long dispela samting nogut i bin kamap long em,
ol i pasim tok bilong i go lukim em. Na ol i kirap
lusim ples bilong ol na ol i go lukim em, bilong
sori long em na bilong strongim bel bilong en.
Nem bilong ol i olsem, Elifas bilong taun Teman
na Bildat bilong kantri Suha na Sofar bilong kantri
Nama. 12 0l i no kam klostu yet na ol i lukim bodi
bilong Jop i bagarap tru, na klostu ol 1 no inap
luksave long em. Orait na bel bilong ol i pas tru na
olikrai strong moa yet. Na olibrukim klos bilong
ol bilong soim sori bilong ol. Na ol i tromoi das i
go antap na larim das i pundaun long het bilong
ol. 13Bihain ol i sindaun wantaim em long graun,
inap 7-pela de olgeta. Na ol i no mekim wanpela
tok long em, long wanem, ol i lukim em i karim
bikpela pen tumas.

3

Jop itok nogut long de mama i bin karim em

2:10: Jop 1.21-22, Sng 39.1, Je 5.10-11
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1 Dispela 7-pela de i go pinis na Jop i opim
maus na i kirapim tok na i toknogutim de mama
i bin karim em. 2 Em i tok olsem, 3 “God i no laik
bagarapim dispela nait mama i bin kisim bel long
en, na dispela de mama i bin karim mi long en.
4 God i no laik mekim dispela de i kamap tudak
olgeta na i no larim san i lait long en. Em i no
laik lusim tingting olgeta long dispela de. >Mobeta
em i bin mekim dispela de i kamap tudak tru na
ol blakpela klaut i bin karamapim skai na haitim
lait bilong san olgeta. 6 Na mobeta bikpela tudak
truibin karamapim dispela nait mama ibin kisim
bel long en. Mobeta God i bin rausim dispela nait
long kalenda na ol man i no bin kaunim wantaim
ol de bilong mun. 7 Mobeta ol manmeri i no bin
amamas wantaim long dispela nait, na ol meri i
no bin kisim bel long en. & Mobeta ol man i gat
strong na pawa bilong kirapim masalai Leviatan,
olibin mekim tok nogut bilong bagarapim dispela
nait. 91 gutpela sapos dispela nait i no bin pinis
na ol sta bilong moning i no bin lait na tulait i no
bin bruk. 19Yes, mobeta dispela naitibin bagarap,
long wanem, em ino bin ting long mi na pasim bel
bilong mama long kisim bel. Olsem na nau mistap
insait long planti hevi.

11“Watpominobinidailongbelbilong mama, o
long taim mama i bin karim mi? 12 Bilong wanem
mama i bin sindaun na slipim mi antap long lek
bilong en na givim susu long mi? 13 Sapos mi bin i
dai, orait nau bai mi slip i stap na mi malolo tru.
14 Bai mi stap gut olsem ol king na ol saveman
bilong king, olidai pinis naimaloloistap. Olibin

3:1: Jer 20.14-18
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kirapim gen ol bikpela taun i bin bagarap, tasol ol
tu i dai pinis na nau ol i malolo i stap. 15 Olsem
baimislip gut olsem ol bikman i bin pulapim silva
na gol long ol haus bilong ol, na nau ol i dai pinis.
16 Bilong wanem mi no bin i dai long bel bilong
mama yet na mi no bin lukim lait bilong san?

17 “Long ples bilong ol man i dai pinis, nau ol
man bilong mekim pasin nogut i no save mekim
dispela pasin moa, na ol man skin bilong ol i save
leslong hatwok, em olisave malolo gut. 18 Nalong
dispela ples ol man i bin wok kalabus, nau oli stap
isi. Olino harim moa singaut bilong ol bosman
bilong ol. 19 Long dispela ples olgeta kain man i
stap, maski ol i bin i gat biknem o ol i man nating.
Na ol wokboi nating i no moa i stap aninit long ol
bosman bilong ol. Nogat. Ol i fri pinis.

20“Taim God ilukim ol man i karim bikpela hevi
na trabel, bilong wanem em i save larim ol i stap
laip? 2101 dispela man ilaikim tumas long i dai,
tasololinoidai. Oliwok strong long painimidai,
olsem man iwokim hul bilong painim maniihaiti
stap long graun. 220l i save amamas moa yet long
taim ol i painim i dai na i go long matmat. 23 God i
save banisim olgeta rot bilong ol dispela man, na
ol i no gat rot bilong wokabaut. Ol i no save, ol i
mas mekim wanem samting. Tasol bilong wanem
God isave larim ol i stap laip?

24 “Mi no save kaikai. Bel bilong mi i krai tasol.
Mi pilim nogut tru na mi krai na singaut oltaim.
Na bel hevi bilong mi i olsem wara i pulap long
baretnairanigo. 25Long wanem, olgeta samting

3:21: KTH9.6
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mi save pret long en, em ol i kamap pinis long mi
na i bagarapim mi. 26 Olsem na mi no gat bel isi,
na mi no inap sindaun isi na mi no inap malolo.
Nogat tru. Oltaim trabel tasol i save kamap long
mi.’

Namba wan tok bilong Elifas

(Sapta 4-5)
4

Godisave helpim ol stretpela man na daunim ol
man nogut

1 Elifas i harim dispela tok bilong Jop na em i
bekim tok olsem, 2 “Jop, mi laik toktok liklik long
yu. Na sapos mi mekim olsem, bai yu kros long
mi, o nogat? Tasol maski, mi no inap pasim maus
moa. 3 Mi save, yu bin givim gutpela tingting long
planti manmeri, na yu bin strongim ol manmeri i
no gat strong. 4 Taim ol man i gat bikpela hevi na
1 pundaun pinis, yu bin givim gutpela tok long ol,
na tok bilong yu i bin kirapim ol gen. Na yu bin
helpim ol na ol i sanap strong. > Tasol sori tumas,
nau taim nogut i painim yu, na yu kirap nogut tru
na tingting bilong yu i bagarap. 6 Yu man bilong
bilip long God na yu save lotu long em na aninit
long em na yu save bihainim gutpela pasin oltaim.
Olsem na nau tu yu mas bilip strong long em na
wetim em i helpim yu.

7 “Jop, yu inap tingim wanpela man i bin bi-
hainim stretpela pasin na i no gat rong, em i bin
bagarap naidai? Ating nogat. 8 Tasol mi bin lukim
ol man i save mekim planti pasin nogut, na bihain
planti hevina trabel i kamap long ol. I olsem man
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iplanim gutpela kaikailong gaden, i kisim gutpela
kaikai. Na man i planim kaikai nogut, i kisim
kaikainogut. 9Godisave belhatlong ol manisave
meKkim pasin nogut, na em i save bagarapim ol na
pinisim ol tru, olsem paia i kukim na pinisim tru
ol diwai long bus. 190l man nogut i save amamas
long taim ol i bagarapim ol arapela man, olsem ol
strongpela laion i save singaut long taim ol i kilim
abus. Tasol God i save daunim ol dispela man na
bagarapim ol tru. Na ol i olsem ol laion, tit bilong
olibruk na olino gat strong moa inap long kilim
abus gen. 11 Olsem na ol laion i no gat kaikai na ol
i dai, na ol pikinini bilong ol i go nabaut. Dispela
kain bagarap i save kamap long ol man nogut tu.”

I'no gatwanpelamanino gat asualong aibilong

0

12 Na Elifas i tok moa olsem, “Wanpela taim
wanpela tok i kamap isi tru long mi. Klostu mi
no inap harim dispela tok. 13 Mi kisim dispela
tok long nait, long taim ol man i save slip strong.
Mi slip i stap, na ol kain kain tingting i go i kam
long het bilong mi. 14 Orait na wanpela samting
1 mekim mi i pret nogut tru na bodi bilong mi i
guria moa yet. 15 Na wanpela liklik win i kam
na winim pes bilong mi. Na mi pret moa yet na
gras long bodi bilong mi i sanap. 16 Mi lukim
wanpela samting i sanap, na mi lukluk strong,
tasol mi no inap save em i wanem samting. Na
tu, mi no harim wanpela nois o pairap. Tasol
bihain mi harim wanpela mausitok olsem, 17‘God
1 bin wokim olgeta manmeri, na ol i stap aninit

4:13: Jop 33.15
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long en. Olsem na ating i no gat wanpela inap i
stap stretpela na klin long ai bilong God, olsem
God yet. 18 Ol ensel i save stap wantaim God na
mekim wok bilong en. Tasol sampela taim ol tu i
no save mekim gut wok bilong ol. Godisave lukim
sampela pasin bilong ol ensel i no stret. 19 Tasol
ol man i samting bilong graun tasol, na yu ting ol
inap winim ol ensel na i stap stret long ai bilong
God, a? God i bin kisim graun na wokim bodi
bilong ol man, na ol i save dai kwiktaim tru olsem
olbataplai manikrungutim. 20 Wanpela maninap
i stap gut long moning, na long apinun em inap
i dai na ol arapela manmeri i no tingim em moa.
21 0l man i no kisim gutpela tingting na save yet,
na dai i save kamap kwik long ol, olsem haus sel i
save pundaun kwik long taim man ilusim baklain
olibin taitim bilong holim haus sel.””

S

1 Orait Elifas i tok moa olsem, “Goan Jop, yu
singaut bilong kisim helpim. Tasol ating i gat
wanpela inap harim singaut bilong yu na i kam,
a? Yu ting long askim wanpela ensel long helpim
yu, a? 2Sapos man i no gat tingting na i bihainim
kranki pasin, na i wok long bel kaskas na bel
nogut oltaim, orait dispela pasin bilong en inap
long kilim em i dai. 3 Mi bin lukim sampela man i
stap gut long banis bilong ol, tasol mi lukim pasin
bilong ol i kranki tru. Na wantu mi singaut long
God i bagarapim ol. 4 Orait na ol pikinini bilong ol
bai i no gat rot bilong i stap gut. Na taim ol man
nogut ilaik daunim ol long kot, ol pikinini baiino
gat poroman bilong helpim ol long winim kot. > Ol
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manmeri i sot long kaikai o nek bilong ol i drai,
bai ol i kam kisim ol kaikai long ol gaden bilong
ol dispela krankiman. Maski sampela kaikaiistap
namellong ol ropigatnil, bai olikisim dispela tu.
Na baiolipainimrotbilong kisim ol mani samting

bilong ol dispela man.” 6 Yumi save, ol kain kain
hevi na trabel i no save kamap long graun olsem
kaikai samting. Nogat. 7 Yumi man yet i as bilong
olkain trabel i kamap long yumi. Yumi yet i save
kamapim trabel olsem mambu i save pairap long
paia na sutim ol liklik hap paia i go antap.”

Long taim nogut God baii was long yu

8 Na Elifas i tok moa olsem, “Tasol sapos mi
karim bikpela hevi olsem yu, bai mi beten long
God na askim em long pinisim hevi bilong mi.
9Emisave mekim planti bikpela samting, na yumi
no inap kaunim ol. Ol i winim tru tingting bilong
yumina yuminoinap save gutlongol. 10Emisave
salim ren i kam daun long graun na long ol gaden
nabaut. 11 Em i save givim biknem long ol man
ino gat nem. Na em i save pinisim Kkrai bilong ol

manibel hevinaimekim oliamamasna olisave
stap gut.

12 “Em 1 save paulim tingting bilong ol man
bilong trik na mekim giaman pasin na ol i no
inap mekim ol kain kain pasin ol i laik mekim.
13 Sampela man i save tingting long ol kain kain
pasin bilong mekim nogut long ol arapela man,
tasol God 1 save mekim ol dispela pasin bilong ol
1 bagarapim ol yet. I olsem man i putim umben

* 5:53: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. 5:11: Jop
22.29,36.7  5:13: 1Ko3.19



JOP 5:14 Xiv JOP 5:22

bilong kisim ol abus, tasol umben i holimpas em
yet. Na ol samting ol i ting long mekim, ol i go
lus nating. 14 Tingting bilong ol i paul tru, na
ol i no inap mekim wanpela samting. Maski em
1 tulait na san i lait, ol i paul olsem man i stap
long bikpela tudak na i no inap lukim rot bilong
wokabaut. 15 Tasol God i save helpim ol man i sot
long ol samting, na maski ol bikman i gat strong,
olinoinap bagarapim ol rabisman. 16 Olsem na ol
rabisman 1 bilip na wetim God i helpim ol. Na ol
man bilong mekim pasin nogut i no inap mekim
nogut long ol.

17 “Sapos God I Gat Olgeta Strong i stretim
pasin bilong wanpela man, orait dispela maniken
belgut. Na nau ating em i laik stretim yu, olsem
na nogut yu givim baksait long em. 18 Yumi save,
sapos God i mekim save long yu na givim penlong
yu, em bai i oraitim yu gen. 19 Planti taim moa
em bai i helpim yu long taim nogut na i no gat
wanpela samting bai i bagarapim yu. 20 Sapos
taim bilong hangre i kamap, em bai i givim kaikai
long yu na bai yu stap gut. Na long taim bilong
pait, em baiilukautim yu na bai ol birua i no inap
kilim yu i dai.

21 “Sapos ol man i mekim tok giaman bilong
daunim nem bilong yu, orait God bai i helpim
yu na tok bilong ol bai i no inap daunim yu. Na
taim samting nogut i kamap na i laik bagarapim
yu, orait bai God i sambai long yu na bai yu no
pret. 22 Long taim bilong bikpela hangre na long
taim nogut, God bai i was long yu, na bai yu stap

5:17: Sng 94.12, Snd 3.11-12, Hi 12.5-6 5:18: 1 Sml 2.6, Ais
30.26, Hos 6.1
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belgut na amamas. Na bai yu no pret long ol wel
abus. 23Na taim yu bairaim gaden bilong yu, baira
bilong yu bai i no paitim ol ston. Na ol wel abus
bai i stap gut wantaim yu. 24 Na bai yu save olgeta
samting bilong yu i stap gut na yu ken sindaun isi
long haus sel bilong yu. Na bai yu lukim olgeta
sipsip bilong yu i stap, na i no gat wanpela i lus.
25 Lain bilong yu bai i kamap bikpela moa, na bai
oliplantimoa olsem grasistap nabaut long graun.
26 Na bai yu kamap lapun tru na bai yu dai. Bai
yu olsem rais i redi pinis long gaden, na ol man
i kisim long taim bilong en stret. 27 Job, mipela i
bin pilim naisave pinislong ol dispela samting, na
mipelaisave, emitruolgeta. Mibin autim dispela
tok bilong helpim yu, olsem na yu mas putim yau
gut long dispela na kisim tingting.”

Jop i bekim tok bilong Elifas
(Sapta 6-7)

6

Jop ipilim bikpela hevi yet

1 Qrait na Jop i bekim tok bilong Elifas olsem,
2 “Sori tru, tasol sapos mi putim olgeta bel hevi
na trabel bilong mi long wanpela skel, 3 orait hevi
bilong ol dispela samting nogut bai i winim hevi
bilong olgeta wesan long nambis. Olsem na mi
kros na mekim planti toktok nabaut. 4 God I Gat
Olgeta Strong i bin sutim mi long ol spia i gat
marasin nogut i stap long ol. Dispela marasin
nogut i go insait long bodi bilong mi, na tingting
bilong mi i bagarap. God i bin salim ol kain kain
samting nogut i kam bilong pretim mi.
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5“0l donki na bulmakau i no save singaut long
taim ol i gat gras bilong kaikai. 6 Tasol sapos
yumi gat sampela kaikai i no swit, ating yumi inap
kaikai nating, a? Nogat. Pastaim yumi mas putim
sollong en, na bai yumiinap kaikai. Na ating wara
bilong kiau i swit, a? Nogat tru. 7 Bel bilong mi i
no laikim dispela kain kaikai. Em i olsem kaikai
nogut tru long ai bilong mi.*

8 “Mi laikim tumas bai God i harim prea bilong
mi na bai em i mekim dispela samting olsem mi
askim em. 9 Mi laik bai God i mas krungutim
mi tru na paitim mi strong moa yet na bai mi
dai. 10 Na maski mi karim bikpela pen tumas, bai
mi amamas tru na kalap kalap, long wanem, mi
save, oltaim mi bin i stap aninit long God, em God
bilong mekim gutpela na stretpela pasin olgeta.t
11 QOlgeta strong bilong mi i pinis, na bai mi wet
long wanem gutpela samting i kamap long mi?
I no gat as long mi i stap moa, olsem na bilong
wanem mi stap bel isi? Imoa gut sapos laip bilong
mi i pinis. 12 Olsem wanem, yu ting mi gat strong
olsem ston na bras, a? Nogat tru. 13 Strong bilong
mi i pinis olgeta na mi no inap mekim wanpela
samting bilong helpim mi yet.

14 “Taim man i gat bikpela hevi, ol pren tru
bilong en i save sambai long en, maski em i givim
baksaitlong God I Gat Olgeta Strong o em istap yet
aninitlong God.: 15Tasol yupela ol pren bilong mi,

* 67 Long lain 5-7 Jop i tok piksa olsem, tok bilong Elifas i no
helpim em liklik, olsem kaikai i no swit. Olsem na em i mas autim
yet ol wari bilong en. ¥ 6:10: Tok Hibru i no klia tumas long
dispelahap. % 6:14: Tok Hibruino klia tumas long dispela hap.
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yupela 1 giamanim mi gut tru. Yupela i olsem ol
baret i drai pinis long taim ren i no kam. 16 Long
taim bilong ren, wara i save pulap long ol baret
na iran i go. 17 Tasol long taim bilong san, ol
dispela baretisave drai olgeta. 18 Sampela taim ol
man ilusim ples bilong ol na i go long arapela hap
wantaim ol kamel bilong karim kago. Na taim ol
i sot long wara, ol i save lusim rot na i go bilong
painim wara long ol dispela baret. Tasol wara
long ol dispela baret i drai pinis, na ol i raun raun
long ples wesan bilong painim wara na ol i dai.
19-20 O] lain man bilong taun Tema na bilong lain
Sabea tu i save mekim wankain pasin tasol. Oli
ting 1 gat wara long ol dispela baret na ol i save
bringim ol kamel bilong ol i go bilong dring wara.
Tasol ol i kirap nogut long lukim ol baret i drai
pinis. Na ol i pilim nogut tru. 21 Ating yutripela
1 olsem ol dispela baret tasol. Mi ting yupela i
kam bilong helpim mi, tasol yupela i lukim mi i
bagarap i stap, na yupela i pret moa yet. 22 Olsem
wanem? I gat wanpela taim bipo mi bin askim
yupela long givim presen long mi, a? O ating mi
bin askim yupela long grisim narapela man long
mani bilong helpim mi, a? 23 Na ating mi bin
askim yupela long kisim bek mi long han bilong
ol birua, o long baim bek mi long han bilong king
nogut? Nogat tru.

24 “Goan, yupela skulim mi na bai mi save gut
long ol pasin nogut mi bin mekim. Na bai mi
pasim maus na harim tok bilong yupela. 25 Sapos
tok bilong yupela i tru, orait dispela tok bai i
pulim tingting bilong mi na bai mi bilipim. Tasol
yupela i mauswara nating. Mi no bin mekim
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rong. 26 Dispela hevi i bagarapim mi tru. Olsem
na toktok bilong mi i kranki, na yupela i ting,
tok bilong mi i olsem win i raun nating. Na
yupela i ting yupela i inap stretim mi, a? 27 Nogat.
Yupela inap long pilai laki bilong makim husat
bai i kisim ol pikinini bilong papamama i dai
pinis. Na yupela inap salim ol pren bilong yupela
bilong kisim mani. 28 Plis, yupela lukim mi na
skelim mi gut. Mino inap tok giaman long yupela.
29Yupelaimaslusim dispela kain tok na pasinino
stret, na bihainim stretpela pasin tasol na skelim
pasin bilong mi. Yupela i no ken daunim mi, long
wanem, mi no bin mekim rong. 30 Yupela i ting
tok bilong miino stret, a? Na yupela i ting mi no
inap save wanem pasin i gutpela na wanem pasin
inogut, laka?

7

1“Long taim yumi stap long dispela graun, yumi
olsem man ol i pulim i go mekim wok soldia.
Yumi olsem ol wokboi na yumi mas mekim hat-
wok oltaim. 2Yumi olsem wokboi nating i laikim
tumas bai sanigo daun na skin bilong en i ken kol
liklik. Na yumi olsem wokman i wetim pe bilong
en. 3 God i bin makim planti mun bilong mi stap
nogut tasol. Na olgeta nait mi bel hevi i stap. ¢ Mi
slip long bet na milaikim tumas bai tulait i kamap
kwiktaim. Tasol nait i longpela tumas na mi wok
long tantanim nabaut long bet inap tulait i bruk.
5 01 liklik snek bilong lang i stap long ol sua long
olgeta hap bilong bodi bilong mi. Strongpela skin
i save karamapim ol dispela sua, na ol sua i luk
olsem i drai pinis, tasol wantu dispela skin i save
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bruk gen na waitpela susu i save kamap. 6 Na tu,
ol de bilong mi i stap long graun i save go pinis
kwiktaim tumas, na mi no ting bai skin bilong mi
i kamap orait gen.”

Jop i autim wari bilong en long God

7Jop i tok moa olsem, “God, yu save laip bilong
mi em i sotpela tru. I olsem win mi pulim long
nusnaisave pinis kwiktaim tru. Olsem na gutpela
taiminoinap kamap long mi gen. 80l manilukim
minau, tasol bihain baiolinolukim mimoa. Taim
yu lukluk yet long mi, bai mi lus nating na yu no
lukim mi moa. 9 Man i dai, em i save go long ples
bilong ol man i dai pinis. Em i olsem wanpela
klautigo pinisnainoistap moalongskai. Naman
istap long dispela ples, em i no inap kam bek gen.
10 Em i no inap kam bek na i go long haus bilong
en, na ol lain bilong en tu bai i lusim tingting long

n.

11“Na taim mi tingting long dispela, mi no inap
pasim maus. Bel bilong mi i krai nogut tru na
mi karim bikpela hevi tumas. Olsem na mi mas
toktok. 12 Olsem wanem na yu save was strong
long mi oltaim. Yu ting mi olsem dispela snek
masalai bilong solwara na mi inap bagarapim
ol samting, a?* 13 Mi save ting bai mi slip na
dispela bai i mekim mi i lusim tingting long pen
bilong mi. 14 Tasol taim mi slip yu save mekim
olkain driman ikamap long mina milukim olkain

* 712 Bipo yet ol sampela lain i gat stori bilong wanpela snek
masalai bilong solwara i laik bagarapim ol samting. Tasol God i
bin kalabusim em na i wasistap long em. Nem bilong dispela snek
masalai, em Rahap. I gat ol arapela tok bilong dispela storilong Jop
9.13 na 26.12-14.
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masalai samting. Long dispela pasin yu mekim
mi i pret nogut tru. 15 Olsem na tarangu, mi ting
mobeta ol i pasim nek bilong mi na mi dai. Mi
no laik i stap moa long dispela bodi bilong mi na
karim olkain hevi. 16 Mi les pinis. Mi no laik i stap
moalong dispela graun. God, yuno ken givim hevi
moa long mi. Larim miistap nating, long wanem,
taim bilong mi em i sotpela tru.

17“Mipela ol manmerii wanem samting na yu
save tingting tumas long mipela? Bilong wanem
yu save lukluk long mipela oltaim? 18 Bilong
wanem yu save skelim pasin bilong mipela long
olgeta moning? Na bilong wanem yu no save mal-
olo long traim mipela? 19 Mi laik bai yu tanim pes
na yu no lukluk long mi long sotpela taim tasol,
inap long mi ken daunim spet liklik. 20 Ating sin
bilong miibagarapim yu na yu tingting tasol long
givim hevi long mi? Mi kamap olsem wanpela
mak, na yu kisim ol spia bilong yu na yu wok long
sut sewa long mi. Yu man bilong was long mipela
olsem woda i was long ol kalabus, ating mi givim
bikpela hevi long yu, a? 21 Bilong wanem yu no
laik lusim ol rong na sin bilong mi? Liklik taim bai
mi dai na mi slip long matmat. Na taim yu painim
mi, bai yu no inap lukim mi.”

Namba wan tok bilong Elifas

(Sapta 8)
8

Olman nogut baiinoistap longpela taim

7:17: Sng 8.4,144.3,Hi 2.6
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1Jop i tok pinis, orait Bildat bilong kantri Suha
i tokim em olsem, 2 “Olaman. Toktok bilong yu
1 kranki tasol. Wanem taim bai yu lusim dispela
pasin? 3 God I Gat Olgeta Strong i no save senisim
stretpela pasin bilong en na paulim yumi. Nogat.
Oltaim pasin bilong en i stretpela tasol. 4 Ating ol
pikinini bilong yu i bin mekim sin long ai bilong
God, na em i bin bekim stret sin bilong ol. > Tasol
yu yet yu mas beten long God I Gat Olgeta Strong
na askim em long marimari long yu. 6 Sapos yu
stretpela man na yu no gat asua long ai bilong
God, orait bai God i kam na helpim yu. Bai em
1 mekim yu i stap gut long haus bilong yu olsem
bipo. 7Bai em i givim planti samting moa long yu
na i winim tru ol samting yu bin i gat bipo. & Yu
mas painimaut as bilong ol gutpela tingting bilong
ol bikman bilong bipo, na skelim gut save bilong ol
tumbuna.

9“Yumi save stap sotpela taim tasol long graun,
olsem tewel san i mekim i kamap, na i save pinis
kwik taim klautikaramapim lait bilong san. Yumi
gatliklik save tasol. 190l man bilong bipoibinigat
gutpela tingting na save. Olsem na yu ken kisim
skul long ol gutpela tingting na save bilong ol.

11“Sampela tok bilong ol i olsem, ‘Sampela kain
wel pitpit na gras i no save kamap gut long graun
1 no gat wara. Nogat. Ol i save kamap gutpela
tru long ples i gat planti wara. 12 Tasol wara i
drai, orait dispela ol pitpit na grasino save kamap
bikpela inap long ol man i ken katim. Nogat. Ol i
save drai long taim ol 1 liklik yet. Ol arapela gras
i no save drai kwik olsem ol dispela gras. 13 Ol
man i givim baksait long God ol i wankain olsem
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ol dispela gras. Ol dispela man i bihainim rot
bilong bagarap. Ol i no ken ting ol bai i stap gut.
Nogat. Bai ol i lus tasol. 14150l i save bilip long
ol bai i stap gut. Tasol bilip bilong ol bai i popaia
tru. Ol i olsem ol longlong man i ting long holim
haus bilong spaida na i go antap long wanpela
haus. Tasol haus bilong spaida bai i bruk kwik
tumas na bai ol i pundaun nogut tru. 16 Pastaim
ol dispela man i bin i stap gut olsem strongpela
gras long gaden. Ol i kamap gut na rop bilong ol i
go nabaut long olgeta hap bilong gaden 17 na i pas
strong long ol ston. 18 Tasol taim man i kamautim
dispela gras, bai i no gat man i ken save, bipo i
gat strongpela gras i stap long dispela hap. 19 Tru
tumas ol manisave givim baksaitlong God, oligat
sotpela taim tasol bilong amamas. Na taim ol i dai,
bai ol arapela man i kamap na kisim ples bilong
ol.”™

20 “Orait na sapos man i bihainim stretpela
pasin na i no gat asua long ai bilong God, bai God
1 no inap givim baksait long en. Tasol sapos man
i save mekim pasin nogut, orait bai God i no inap
helpim em. 21 Orait Jop, harim. Sapos God i lukim
pasin bilong yu i stretpela, em bai i mekim yu i
kamap belgut tru, na bai yu amamas na singaut.
22Na embaiidaunim ol maninolaikim yu, na bai
olisem nogut tru. Na ol man bilong mekim pasin
nogut, bai ol i lus olgeta wantaim olgeta samting
bilong ol.”

* 8:19: Tok Hibru i no klia tumas long lain 16 i go inap long lain
19.  8:20: Jop4.7,21.30  8:21: Jop 5.22,Sng 126.1-2, 132.16
8:22: Jop 18.14,21.28,Sng 132.18
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Jop i bekim tok bilong Bildat

9
(Sapta 9-10)

Jop ilaik stretim tok wantaim God

1 Qrait na Jop i bekim tok bilong Bildat olsem,
2“Tok bilong yu i stret. Tasol sapos man i kamap
long kot bilong God, orait olsem wanem na God
inap lukim pasin bilong dispela man i stretpela?
3 Taim man i laik pait long toktok wantaim God,
orait maski God i askim em long 1,000 samting,
man bai i no inap long bekim wanpela askim
bilong God. 4 God i gat planti gutpela tingting
na save na i gat bikpela strong. Olsem na husat
inap traim strong na save bilong God na winim
em? 5 Sapos em i belhat, orait wantu tasol em
1 save surikim ol maunten i go, na bagarapim
ol olgeta. 6 Em i save sakim ol samting bilong
strongim graun na mekim graun i guria moa yet.
7Em inap tok tasol, na san i no inap kamap. Na
em inap pasim lait bilong ol sta na yumi no inap
lukim ol. 8 Em wanpela tasol i bin putim skai
antap. Na taim biksi i kamap long solwara, em
i save wokabaut antap long en. 9 Na God i bin
wokim olgeta lain sta, na ol i gat nem bilong ol
yet. 10Emisave mekim kain kain strongpela wok i
winim save bilong yumi. Na yumino inap kaunim
ol samting em i save wokim.

11 “Maski sapos God i kam klostu tru na i
abrusim mi na i go, mi bai i no inap lukim em.

9:2: Jop4.17 9:9: Jop 38.31, Amo 5.8
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12 Na sapos em i laikim wanpela samting, orait
em i save kisim tasol, na i no gat man inap pasim
em. Na husat inap askim em, ‘Yu mekim wanem?’
13 God i no save pasim belhat bilong en. Yu lukim
pasin em i bin mekim long Rahap, dispela traipela
snek masalai bilong solwara, na long ol poroman
bilong Rahap. Emibin daunim ol dispela birua na
oli stap aninit long em. 14 Mi no gat strong na mi
no inap tru long bekim tok bilong God. Sapos mi
sanap long kot bilong God bai mi mekim wanem
kain toklongen? 15 Maski sapos mino gatasua, mi
no inap mekim wanpela tok bilong mi ken winim
kot. God yet em i jas na em i man bilong kotim
mi. Tasol mi mas askim em long marimari long
mi. 16 Na sapos mi singautim em long kam stretim
tok long kot, na em i kam, ating em bai i no inap
harim tok bilong mi. 17 Em i save salim bikpela
win na renikam bilong daunim mi. Mino ting mi

at asua, tasol em i wok long bagarapim mi nogut
ru.
18 “Em i no lusim mi liklik, olsem na mi no inap

kisim win. Na dispela ol samting em i mekim
long mi, ol i save mekim mi i bel hevi moa yet.
19 Sapos mi laik traim strong bilong God, orait
strong bilong en baiiwinim mi tru. Tasol sapos mi
laik stretim tok long kot, orait husat bai i bringim
em i kam long kot?* 20 Mi no bin mekim rong na
mino gat asua long wanpela samting. Tasol sapos
mi sanap long kot bilong God, tok bilong mi bai

* 9:19: Tok Hibru i stap nau i tok olsem, “husat bai i bringim mii
kam long kot?” Tasol planti man i ting, bipo tru dispela tok “husat
baiibringim emikam long kot”ibinistap na bihain sampela man
1 bin senisim tok Hibru.
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i go paul olgeta na i kotim mi yet. 21 Tru, tumas,
mi no gat asua long wanpela samting. Tasol mi
pilim olsem mi samting nating, na mi les pinis
long laip bilong mi. 22 Mi save pinis, maski yumi
gat asua o nogat, God i save mekim wankain pasin
long yumi olgeta, na em i save pinisim yumi tru.
23 Na sapos taim nogut i bagarapim ol stretpela
manmeri, God i save amamas tasol long lukim
dispela hevi bilong ol. 24 God i bin larim ol man
bilong mekim pasin nogut i bosim dispela graun.
Na em i save paulim tingting bilong ol jas na ol i
no save mekim stretpela kot. Sapos God i no bin
mekim ol dispela samting i kamap, orait husat tru
1 bin mekim?

25 %0l de bilong mi long i stap laip i save go
pinis hariap. Ol i spit tru, na i winim man i ran
i go bilong bringim tok. Olsem na mi no inap
bungim gutpela taim moa. 26 Ol dispela de i go
pinis hariap olsem kanu i spit i go long wara,
na olsem bikpela tarangau i hetwin i kam daun
bilong holimpas wanpela liklik abus. 27 Sapos mi
inap lusim tingting long hevi bilong mi na mi stap
gut, bai i gutpela moa. Tasol taim mi laik mekim
olsem, 28 mi save pret gen long ol dispela hevi na
pen. Long wanem, God, yu lukim mi pinis olsem
man i gat asua long ai bilong yu. 29 Olsem na
watpo mi traim traim long soim olsem, mi no bin
mekimrong? Tok bilong miilusnating tasol. 30Na
sapos mi kisim gutpela sop na mi go waswas long
klinpela wara bilong kamap klin long ai bilong yu,
31ating bai mi waswas nating tasol. Long wanem,
yu bai tromoi mi i go daun long hul i gat graun
malumalum na bai skin bilong mi i doti tru. Na
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bai ol klos bilong mi i ting mi wanpela stingpela
samting na bai ol i no laik tru long i stap long skin
bilong mi.

32 “Sapos God em i man tasol, orait mitupela
inap i go long kot na stretim tok bilong mitupela.
33 Tasol i no gat wanpela man i stap, em i gat
namba inap long em i ken skelim tok na stretim
kros bilong mitupela 34 na tokim God long em i
no ken paitim mi na mekim save long mi moa, na
em 1 no ken mekim olkain samting nogut bilong
pretim mi. 35 Sapos wanpela man inap mekim
olsem, orait bai mi no ken pret moa long God na
mi inap tokaut stret long em long ol wari bilong
mi. Long wanem, mi save olsem, mi no gat asua
long wanpela samting.”+

10

Jopiles pinis long laip bilong en

1Jop i tok moa olsem, “Mi les pinis long i stap
laip. Mobeta mi dai. Olsem na mi mas tokaut long
dispela bikpela hevi bilong mi. 2Bai mi tokim God
olsem, God yu no ken kotim mi nating. Sapos yu
kros long mi, orait mi laik bai yu tokim mi stret
long rong bilong mi.

3 Olsem wanem? Yu ting pasin bilong yu long
rabisim ol man yu yetibin wokim, na pasin bilong
mekim nogut long ol, em i gutpela pasin, a? Na
pasin bilong yulong belgut long ol samting ol man
nogut i tingting long mekim, em i gutpela pasin,
a? 4 Ating yu save lukim ol samting olsem mipela

9:32:  Ais 45.9, Jer 49.19, Ro 2.20 T 9:35: Tok Hibru i no klia
tumas long dispela hap.
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man tasol, na yu mekim ol dispela pasin. > Na
olsem wanem? Yu baiistap sotpela taim na baiyu
dai, olsem mipela, a? 6 Sapos nogat, bilong wanem
yu wok strong tumas long painim ol rong na sin
bilong mi? 7Yu save mi no gat asua long wanpela
samting. Tasol yu wok long mekim save long mi.
Na yu save 1 no gat wanpela man inap kisim bek
mi long han bilong yu.

8 “Yu yet yu bin wokim olgeta hap bilong bodi
bilong mi. Tasol nau yu wok long bagarapim mi.
9 Tingim. Yu bin wokim mi olsem man i wokim
sospen graun. Na nau olsem wanem? Yu laik
mekim mi i kamap graun gen, a? 190Yu bin mekim
mi i kamap insait long bel bilong mama. 11 Yu
bin putim ol bun na rop long bodi bilong mi na
bodi i stap strong. Na yu bin mekim mit na skin
1 kamap long bodi, bilong karamapim ol dispela
bun na rop. 12Yu bin givim laip long mi na yu
bin laikim mi tru. Yu bin lukautim mi gut na mi
stap laip yet. 13 Tasol mi save, taim yu lukautim
mi, yu gat tingting pinis long mekim nogut long
mi. 14Yu bin was gut tru long mi, olsem bai yu no
inap lusim rong bilong milong taim mi mekim sin.
15 Sapos mi mekim sin, tru tumas bai yu mekim
save tru long mi. Tasol sapos mi mekim gutpela
pasin, mi no ken amamas na ting mi gutpela man.
Nogat. Ol heviikamap long miibagarapim mina
mi sem nogut tru. 16 Tasol sapos mi amamas na
mi ting mi gutpela man, orait wantu bai yu ranim
mi, olsem laion i ranim abus na kilim i dai. Na
bai yu wokim ol kain kain mirakel bilong daunim
mi. 17 Bai yu salim planti hevi moa bilong soim



JOP 10:18 XxXViii JOP 11:2-3

mi olsem, yu belhat long mi. Na bai dispela belhat
bilong yu i kamap bikpela moa, na bai yu mekim
planti pen i kamap long mi, olsem longpela lain
soldia i kapsait i kam pait long mi.

18 “God, bilong wanem yu larim mama i karim
mi? Mobeta mi bin i dai long bel bilong mama, na
i no gat wanpela man o meri i bin lukim mi. 191
gutpelasapos mibinidailongbel bilong mama na
hait tasol ol i bin karim mii go na planim milong
matmat. Dispela bai i wankain olsem mi no bin
kamap long graun. 20 God, yu save, taim bilong mi
i sotpela tru, olsem na yu no ken givim hevi moa
long mi. Yu ken larim mi i stap bel isi liklik, na bai
mi dai.

21“Na bihain bai mi lusim dispela graun na mi
goistap long plesitudak nogut tru, na mi no inap
i kam bek. 22 Qlgeta samting bilong dispela ples i
no i stap stret na i paul tru. Na i no gat lait olgeta,
long wanem, tudak i bosim dispela ples.”

Jop i bekim tok bilong Bildat
(Sapta11)

11

Jop i mas tanim bel na God bai i marimari long
en

1Sofar bilong kantri Nama i harim dispela tok,
na em i tokim Jop olsem, 2-3“Jop, yu mekim planti
toktok tumas, na yu ting ol dispela toktok bilong
yu baiisoim mipela olsem yu stretpela man, laka?
Yu ting ol dispela kranki tok bilong yu baiimekim
mipela i pasim maus, a? Yu bin rabisim planti
gutpela tingting, na atingino gat man inap mekim
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yuisem long ol tok bilong yu, a? Mino ken pasim
maus. Ating mi mas bekim ol toktok bilong yu.
4Yu bin tok, olgeta dispela tok yu bin autim, em
i gutpela tok tasol. Na tu yu tok, yu no bin mekim
sin na yu no gat asua long ai bilong God. 5 Olaboi,
mi laikim tumas bai God yet i bekim dispela tok
bilong yu. 6 Na mi laik bai em i toksave long yu
long as bilong olgeta gutpela tingting na save, long
wanem, 1 gat planti samting i stap hait, em yumi
ol man i no inap save gut long en.* Jop, mi laik
bai yu save, God i bin isi long yu, na em i no givim
yu bikpela hevi tumas bilong bekim stret ol rong
bilong yu.

7“Yu ting yu inap kisim save long olgeta gutpela
tingting na save bilong God I Gat Olgeta Strong na
painimaut mak na metaim dispela save bilong en,
a? 89 Save bilong God i antap moa olsem heven.
Na i go daun moa yet na i winim ples bilong ol
man 1 dai pinis. Save bilong God i longpela tru
na i winim mak bilong olgeta graun. Na i bikpela
moa yet na i winim mak bilong biksolwara. Bai
yu mekim wanem bilong painimaut ol dispela
tingting na save bilong en? 10 Sapos God i kam na
kalabusim yu na bringim yu i go long kot, orait
husatinap pasim em? 11 God i save wanem ol man
ibihainim rabis pasin. Emisave lukim ol i mekim
pasin nogut na bai em i skelim pasin bilong ol.
12Baiyuno inap lukim donki meriikarim pikinini
i olsem pikinini bilong man. Olsem tasol, yu no
inap lukim manino bihainim gutpela tingting, em

* 11:6: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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1 kisim gutpela tingting na save.t

13“Tasol Jop, yu mas tanim bel na prea long God
na askim em long marimari long yu na helpim
yu. 14 Na sapos yu bin mekim sin, yu mas givim
baksait long ol sin bilong yu. Na yu no ken larim
pasin nogut i kam i stap wantaim yu gen. 15 Sapos
yu mekim olsem, orait bai yu no gat rong moa, na
bai yu amamas. Na bai yu stap strong na yu no
pret long wanpela samting. 16 Na yu bai tingting
lus long ol hevi na pen bilong yu. Na bai yu no
tingim ol gen, olsem man i lusim tingting long
lip bilong diwai tait i karim i go pinis. 17 Na laip
na sindaun bilong yu bai i senis olgeta. Em bai
i kamap gutpela tru, olsem san i lait gut tru long
belo. Na ol dispela heviibin kamap long yu olsem
bikpela tudak i kamap long nait, orait dispela tu
bai i senis na i kamap olsem tulait long moning.
18-19 Na bai yu save, God bai i lukautim yu gut.
Olsem na yu bai stap strong na sindaun isi. Na
taim yu slip bai yu slip gut tru, long wanem, bai
yu no pret long wanpela samting. Na planti man
bai i kam askim yu long helpim ol. 20 Ol manmeri
bilong mekim ol pasin nogut bai i painim ol kain
kain rot bilong abrusim belhat bilong God. Tasol
bai ol i no inap tru. Bai ol i wet tasol long dai i
painim ol.”

Jop i bekim tok bilong Sofar

(Sapta 12-14)

T 11:12: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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12
Jop iles pinis long toktok bilong ol pren

1 Orait na Jop i bekim tok olsem, 2 “Tru tumas,
ating yutripela tasol i gat olgeta gutpela tingting
na save. Na taim yupela i dai, bai yupela i karim
olgeta gutpela tingting na save i go wantaim yu-
pela, na baiipinis olgeta. 3 Nogat tru. Mi tu mi gat
save. Save bilong yupela i no winim save bilong
mi. Olgeta manmeri i save pinis long dispela ol
samting yupela i bin tok long en.

4 “Tasol nau yupela ol pren bilong mi, yupela i
save tok bilas long mi. Mi save bihainim stretpela
pasin na mi no gat asua long ai bilong God. Na
bipo, em i save harim beten bilong mi. Tasol nau
yupela i kam tok bilas na lap long mi. 5Ol man i
stap gut na i no gat hevii kamap long ol, ol i save
lap long ol tarangu i gat hevi. Ol i olsem ol man i
lukim narapela man ilaik pundaun long rot na ol
i subim em i go pundaun olgeta. 6 Tasol ol stilman
na ol man i save sakim tok bilong God, sindaun
bilong oligutpela. Olilukim strong na save bilong
ol yetikamapim gutpela sindaun bilong ol, na ol i
mekim dispela i kamap god bilong ol.*

7-8 “Yupela go askim ol abus na pisin na pis na
bai ol i skulim yupela. O sapos yupela i laik,
yupela i ken i go askim graun tu, na em i ken
lainim yupela long pasin bilong God. 9 Olgeta i
save pinis long dispela ol samting Bikpela i save
mekim. 10Laip bilong ol manmerina bilong olgeta
arapela samting em i bin wokim, i stap long han
bilong em yet.

* 12:6: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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11 “Maus bilong yumi i save traim kaikai bilong
painimaut kaikai i gutpela o i nogut. Olsem tasol
yau bilong yumi i save harim ol toktok na yumi
save skelim gut dispela tok. 121 tru, ol lapun
i gat planti gutpela tingting na save. 13 Tasol
gutpela tingting na save bilong God i winim tru
save bilong ollapun. Na em i gat bikpela strong tu.
Wanem samting em i ting long mekim, em i save
mekim tasol.

14 “Sapos God i brukim wanpela samting, orait
1 no gat man inap wokim gen. Na sapos God i
kalabusim wanpela man, orait i no gat man inap
lusim dispela man long kalabus. 15 Sapos God i
pasim ren, orait taim bilong biksan i kamap na
graunisave draiolgeta. Na saposemisalim planti
ren i kam, orait ol wara nabaut i save tait moa yet
na wara i karamapim planti hap graun. 16 God
1 gat bikpela strong na em i gat planti save inap
long mekim olgeta kain samting. Ol man bilong
mekim tok giaman na ol man bilong bihainim tok
giaman, olgeta wantaim 1 stap long han bilong
God. 17 God i save pinisim gutpela tingting bilong
ol man bilong givim tingting long ol king na ol i go
longlong na i wokabaut as nating. Na em i save
mekim ol jas tu i go longlong. 18 Na em i save
rausim ol king long wok bilong ol na ol i no moa
putim klos king. Olisave pasim laplap tasol olsem
ol wokboi nating. 19 Em i save mekim ol pris i
go longlong na ol i wokabaut as nating. Na em i
save daunim ol bikman. 20 Em i save pasim maus
bilong ol man ol manmeriisave harim tok bilong
ol. Na em 1 save rausim gutpela tingting na save
bilong ol lapun. 21 Em i save daunim ol hetman
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na rabisim ol, na em i save pinisim strong bilong
ol strongpela man. 22 Em i save kisim ol samting
i stap hait na mekim ol i kamap ples klia, na em i
save mekim laiti kamap long ol plesitudak truna
ol dispela plesitulait olgeta. 23 Em i save mekim ol
kantriikamap strongpela naigat nem. Na bihain
em i save bagarapim ol. Na em i save mekim ol
lain manmeri i kamap planti na bihain em i save
bringim ol i go kalabus long arapela kantri. 24 Em
i save paulim tingting bilong ol hetman bilong ol
kantrina mekim olilonglong nabaut. 250liolsem
man i stap long ples tudak na i pilim pilim nabaut
bilong painim rot. Na em i mekim ol i wokabaut
kranki olsem ol spakman.

13

1“Tru tumas, olgeta samting yupela i bin autim,
em mi bin lukim na harim bipo. Mi save pinis
long ol dispela samting. 2 Olgeta samting yupela i
save long en, mi tu mi save long en. Save bilong
yupela i no winim save bilong mi. 3 Olsem na
mi les pinis long toktok wantaim yupela. Mi laik
toktok wantaim God I Gat Olgeta Strong. Mi laik
bai mitupela i ken pait long toktok bilong stretim
dispela hevi bilong mi. 4 Tasol yupela i mekim
planti tok giaman. Yupela i olsem dokta i no
gat save bilong stretim sik bilong wanpela man.
5 Olsem na maski toktok moa. Pasim maus tasol,
na bai ol man i ting yupela i gat gutpela tingting
na save.

6 “Orait mi laik yupela i mas putim yau gut
na harim tok bilong mi. 7 Yupela i wok long
mauswara na tok giaman tasol, na yupela i ting
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dispela kain tok bai i helpim God, a? 811uk olsem
tingting bilong yupela i bilong helpim God tasol
na daunim mi. Olsem na yupela i laik sanap
long kot na mekim ol dispela giaman tok long
helpim God na strongim tok bilong en. 9 Taim
God 1 skelim yupela na lukim gut olgeta pasin na
tingting bilong yupela, bai yupela inapistap gut, o
nogat? Ating yupela inap trikim God olsem yupela
i save trikim ol man, a? 10 Sapos yupela i tingting
long helpim God tasol na daunim mi, na dispela
tingting i stap tasol long bel bilong yupela, misave
God bai i krosim yupela. 11 Na bai yupela i pilim
bikpela strong bilong en na bai yupela i pret nogut
tru. 12 Ol dispela tok bilong bipo yet yupela i bin
autim, em i samting nating olsem sit bilong paia.
Na i olsem graun malumalum. I no gat strong
bilong en.”

Maski God i kilim em i dai, Jop i no pret long
toktok '
13Jop i tok moa olsem, “Yupela pasim maus na

larim mi wanpela tasol i toktok. Na maski wanem
samting i kamap long mi, mi no ken pasim maus.
14 Yes, mi no pret. Mi redi tasol bilong toktok
long God, na sapos mi mas i dai, maski, mi ken
i dai. 15Mi no wetim narapela samting. Sapos
God i kilim mi i dai, orait em i laik bilong em.
Tasol pastaim bai mi tokaut stret long ai bilong en
olsem, mi no bin mekim rong.* 16 Na sapos mi no

13:15: Sng23.4 * 13:15: Sampela man i ting yumi mas tanim
tok bilong dispela lain olsem, “Tasol pastaim long em i kilim mi i
dai, mi mas tokaut stret long ai bilong en olsem, mi no bin mekim
rong, na mi mas wetim em i marimari long mi.”
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pret long toktok wantaim God, ating em baiisave
olsem mi no man bilong mekim pasin nogut, na
em bai i marimari long mi na larim mi i stap gut.
Long wanem, ol man bilong mekim pasin nogut i
save pret long toktok wantaim God. 17 Orait nau
mi laik autim tok long samting i stap long tingting
bilong mi, na mi laik bai yupela i putim yau gut
long tok bilong mi. 18 Mi redim pinis ol tok mi
laik autim long God, olsem man i laik autim tok
long kot. Mi save mi no gat asua na bai mi winim
kot. 19 Husat inap tok pait wantaim mi na soim mi
olsem, mi bin mekim rong? Sapos i gat wanpela,
orait bai mi pasim maus na mi ken i dai.

20 “God, mi laik askim yu long mekim tupela
samting long mi. Sapos yu orait long dispela
tupela askim bilong mi, orait bai mi no pret na
hait long yu. 21 Dispela tupela askim i olsem. Mi
laik bai yu no moa mekim save long mi. Na mi
laik bai yu no mekim olkain samting nogut bilong
pretim mi. 22 Sapos yu mekim olsem, orait yu
ken toktok long mi na bai mi bekim tok bilong
yu. O sapos nogat, mi bai toktok long yu pastaim,
na yu ken bekim tok bilong mi. 23 Mi bin mekim
wanem ol sin na rong na pasin nogut? Mi laik
bai yu toksave long mi. 24 Bilong wanem yu save
givim baksait long mi olsem mi birua bilong yu
na yu abrusim mi? 25 Mi olsem wanpela lip diwai
nating na olsem wanpela pipia grasidrai, em win
1 tromoi i go nabaut. Olsem na bilong wanem yu
wok long pretim mi na ranim mi? 26 luk olsem
yu tingting yet long ol sin mi bin mekim long taim
mi yangpela, na nau yu bekim ol dispela sin na
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putim bikpela hevi tru long mi. 27 Yu save pasim
lek bilong mi long sen, bai mi no inap wokabaut.
Tasol sapos mi wokabaut, yu save bihainim mi
long wanem hap mi go long en, na yu lukluk gut
long ol mak bilong lek bilong mi.t 28 Mipela man
i save bagarap olsem hap diwai ol binatang i bin
kaikai na i sting pinis, na olsem klos ol binatang i
bin kaikai na i gat planti hul i stap long en.

14

1 “Mipela ol manmeri i save stap sotpela taim
tasol long graun, na stat long taim mama i karim
mipela, ol kain kain trabel i save kamap long
mipela. 2 Mipela i olsem ol plaua i kamap long
moningtaim na long apinun ol i drai pinis. Na
tu mipela i olsem tewel san i mekim i kamap,
na i save pinis kwik taim klaut i karamapim lait
bilong san. 3 Olsem na bilong wanem yu save
skelim ol pasin bilong mipela? God, mi samting
nating, na bilong wanem yu kotim mi? 4 Mipela
ol manmeri i doti tru long ai bilong yu. Na husat
inap senisim mipela na mekim mipela i kamap
Kklin long ai bilong yu? Nogat tru. 5 Yu bin makim
pinis hamas de na yia mipela i ken i stap laip. Na
1 no gat wanpela man inap skruim hap taim moa
long laip bilong en. 6 Olsem na milaik bai yulusim
mi nau na bai mi inap malolo na belgut long taim
mi stap yet, olsem wokboi i save belgut long taim
wok bilong en i pinis long apinun.

7“Mi save, sapos man i katim diwali, i gat rot
long nupela kru inap kamap gen long en. 8 Maski

13:27: Jop33.1 T 13:27: TokHibruinoklia tumas long dispela
hap.
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ol rop bhilong en i olpela pinis na as bilong en i
drai, 9 sapos graun i gat wara, nupela kru bai i
kamap long as bilong diwai ol i katim pinis. Em
baiikamap na putim han bilong en olsem nupela
diwai. 10 Tasol mipela ol manmeri i no olsem.
Taim mipela i dai, mipela i save pinis olgeta, na ol
arapela i no lukim mipela moa. 11 Sampela taim
ol raunwara na ol bikpela wara i save drai olgeta.

12 Olsem tasol ol manmeri i save dai na i no save
kirap bek. Inap long taim skai i pinis, bai olislip i

stap naino gat wanpela samting bai i kirapim ol.

13-14 “Ol manmeri i dai pinis, ating ol i no inap
kisim laip gen. Tasol God, i gutpela sapos yu
haitim milong ples bilong ol man i dai pinis, inap
belhat bilong yu i slek olgeta. Na yu ken makim
wanpela taim bilong tingim mi gen. Na bai mi wet
i stap inap long taim yu makim bilong mi i stap
long dispela ples, em i pinis. 15 Na long dispela
taim bai yu ting long yu yet yu bin wokim mi,
na bai yu laikim tumas bai mi stap klostu long
yu gen. Olsem na bai yu singautim mi na bai mi
lusim dispela ples na kam long yu. 16 Na long
dispela taim bai yu was gut long olgeta wokabaut
bilong mi. Tasol bai yu no kaunim ol sin bilong mi.
17Bai yu lusim olgeta rong mi bin mekim na yu no
tingim ol moa, olsem man i pulimapim ol samting
long bek na pasim bek na i lusim tingting long ol
dispela samting.

18-19“Tasol ating bai ol dispela samting i no inap
kamap. Mi lukim olgeta samting i save bagarap.
Ol strongpela maunten i save bruk na pundaun
na kamap graun nating tasol. Na ol traipela ston
i save surik na lusim ples ol i bin i stap long en.
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Strong bilong wara i save mekim ol bikpela ston
1 go liklik, na i save rausim graun na karim i go
long narapela hap. Olsem tasol God, long taim ol
manmeri i ting ol bai i stap gut, yu save mekim
kain kain pasin bilong pinisim dispela tingting
bilong ol. 20 Yu save daunim ol long strong bilong
yu na ol i dai. Na long taim ol i dai pinis, pes
bilong ol i save kamap narakain, na yu salim ol i
go long ples bilong ol man i dai pinis. 21 Na bihain,
sapos ol manmeri i givim biknem long ol pikinini
man bilong ol o sapos ol manmeri i daunim nem
bilong ol na semim ol, orait ol man i dai pinis i
no save long dispela samting na ol i no inap lukim
tu. Nogat. 220l i save pilim tasol pen bilong bodi
bilong ol yet, na ol i save krai long ol hevi i bin
kamap long ol.”

Jop i bekim tok bilong Bildat
(Sapta 15)

15

Olman nogut bai i kisim pe nogut

1Jopitok pinis, orait Elifas bilong taun Teman, i
bekim tok olsem, 2 “Jop, mi ting yu saveman na yu
gat gutpela tingting na save. Tasol bilong wanem
toktok bilong yu i olsem win na yu mauswara
planti? 3 Yu wok long tok pait i go i go, tasol tok
bilong yuino gutpelanainoinap helpim wanpela
man. Nogat. 4 Dispela kain tok inap paulim ol
manmerinaolinomoa pretnaaninitlong God na
olino moa tingtinglong em. > Yu bin mekim rong,
na dispelaikirapim yulong mekim kain tok olsem
bilong karamapim ol rong yu bin mekim. Tok
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bilong yuismat tru, i wankain olsem tok bilong ol
man bilong trik na giaman. 6 Mino gat wok bilong
kotim yu. Nogat. Tok bilong yu yet tasol i kotim na
daunim yu na i soim olsem, yu mekim sin pinis.

7“Olsem wanem? Yu ting i no gat man i bin
kamap long graun paslainlong yu, a? Ating mama
bilong yu i bin karim yu taim God i no wokim ol
maunten, laka? 8 Yu bin i stap wantaim God long
taim em i toktok long ol samting em i laik mekim,
a? Ating yu wanpela tasol i gat gutpela tingting na
save, laka? Nogat tru. 9 Save bilong yu i no winim
save bilong mipela. Maski wanem samting yu
save long en, mipela tu i save long en. 100l lapun
i gat waitpela gras ol i stap namel long mipela. Na
krismas bilong ol i winim tru ol krismas bilong
papa bilong yu.

11“Jop, God ilaik slekim pen bilong yu na mekim
bel bilong yu i stap isi. Na tu mipela i bin tok isi
na givim gutpela tok long yu. Tasol yu ting dispela
samting God i laik mekim, em i samting nating na
yu no laik, a? 12-13 Yu kirap nogut tru na yu kros
long God na ai bilong yu i ret, na yu mekim kain
kain tok nogut long em. Tasol bilong wanem yu
mekim dispela pasin?

14“T no gat wanpela man o meriistretpelanai
klin long ai bilong God. 15 Ol ensel i winim yumi
man, tasol God i save lukim sampela pasin bilong
olino stret. Na ol samting bilong heven tuino klin
long ai bilong en. 16 Tasol yumi man bilong graun,
yumi no gutpela liklik. Pasin bilong yumi i sting
olgeta. Yumi save laikim tumas long mekim pasin

15:14: Jop 25.4-6
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nogut, olsem man i dai long dring wara taim nek
bilong en i drai.

17 “Qrait Jop, yu mas putim yau gut long tok
bilong mi. Mi laik skulim yu long ol samting mi
bin lukim na mi bin lainim. 18 Mi bin kisim dispela
save long ol man i gat gutpela tingting na save. Ol
yet i bin kisim dispela save long ol papa bilong ol.
Na taim ol i skulim mi, ol i no haitim wanpela tok.
Oliautim olgeta. 190l dispela lain i bin i stap long
graunbilongolyet,naino gatoltripmanibin kam
istap wantaim ol na paulim tingting bilong ol.

20 “Tok bilong mi i olsem. Ol man nogut bai i
karim pen inap ol i dai, long wanem, ol i save
daunim na rabisim ol arapela manmeri. 21 Taim
ol i harim kain kain nois, ol i save pret nogut. Ol
1 ting samting nogut i kam bilong bagarapim ol.
Na long taim ol i ting ol i stap gut, bai ol man
1 kam bagarapim na stilim ol samting bilong ol.
22 0l i save pinis, ol samting nogut bai i kamap
na karamapim ol olsem tudak i save karamapim
graun. Na ol i pilim olsem, ol i no inap abrusim
dispela bagarap. Na ol i save, ol birua bai i kilim
ol long bainat. 23 0l i save raun raun long painim
kaikai, tasol i no gat kaikai i stap. Na ol i save,
klostu taim nogut tru i laik kamap long ol olsem
tudak i karamapim graun. 24 Tingting bilong ol i
no stret na ol i pilim nogut tru na i pret moa yet.
Na dispelaidaunim na bagarapim tingting bilong
ol, olsem king i bagarapim ol birua bilong en.

25 “Dispela taim nogut bai i kamap long ol man

nogut, long wanem, oliting oliantap trulong God
I Gat Olgeta Strong, na ol i save bikhet na traim
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strong bilong en. 261 olsem ol i putim klos pait na
holim hap plang bilong pait nairan i go pait long
God yet. 27 Nau ol i stap gut na ol i pat moa na i
gat planti gutpela samting. 28 Tasol ol taun nau oli
stap long en baiibagarap na ol haus bilong ol bai
i kamap hip pipia na i no inap man i stap long ol
moa. 29 Na ol mani samting bilong ol bai i pinis
olgeta. 300lbaiinoinap abrusim dispela bagarap.
Em baii karamapim ol olsem tudak i karamapim
graun. Belhat bilong God baiibagarapim ol olsem
paia i kukim diwai na win i karim ol lip samting
bilong enigonabaut. 31 0lisave holimpas giaman
pasin na ol i ting dispela inap bringim gutpela pe
long ol. Tasol nogat. Ol i no inap kisim wanpela
gutpela samting. Giaman pasin bilong ol yet, em
i olsem pe bai ol i kisim. 32 Na bai ol i dai long
taim ol i no gat planti krismas, olsem yangpela
diwai ol man i katim. 33 Ol dispela kain man i
save mekim planti wok, tasol dispela wokino save
kamap gutpela. Ol i olsem diwai wain i karim ol
pikinini wain, tasol olilus na pundaun taim olino
mauyet. Naoliolsem diwaiolivigat plantiplauai
kamap long en, tasol ol plaua i pundaun nating na
i no gat wanpela pikinini oliv i kamap. 34 Ol lain
bilong ol man i no save bilip long God bai i stap
nating. Olbaiino gat pikinini. Na paia baiikukim
haus bilong ol man i bin kisim ol mani samting
long pasinino stret. 350l tingting bilong kain kain
pasin bilong trik na giaman i save kamap insait
long bel bilong ol olsem pikinini i kamap insait
long bel bilong mama. Tingting na bel bilong ol
i pulap trulong mekim ol pasin nogut, na olisave
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kamapim kain kain trabel.”

Jop i bekim tok bilong Elifas
(Sapta 16-17)

16

Jop i tok, God i mekim nogut long em, tasolem i
askim God long helpim em

1Jop i bekim tok olsem, 2 “Planti taim mi bin
harim dispela kain tok, na mi les tru long harim
gen. Yupelaino helpim miliklik. Nogat. 3 Yupela i
tok long mi olsem, ‘Jop, yu mauswara moa yet. Na
wanem taim bai yu pasim maus? Yu gat wanem
kain tingting na yu no stap isi na harim tok bilong
mipela? Nogat. Yu wok long bekim tok tasol’
4 Tasol mi ken tokim yupela, sapos yupela i stap
nogut olsem mi, na mi stap gut olsem yupela, orait
mi inap mekim wankain pasin olsem yupela i bin
mekim nau long mi. Mi inap mauswara planti
bilong soim sori bilong milong yupela. Namiinap
mekim nais long het bilong mi bilong soim olsem,
mi kirap nogutlong ol samting nogutikamap long
yupela. 5 Maus bilong mi inap mekim planti tok-
tok bilong strongim yupela na mekim pen bilong
yupela i slek olgeta. Na sapos mi mekim olsem,
dispela olkain pasin bai i helpim yupela olsem
wanem? 6 Tasol mi yet mi pilim olsem, sapos mi
toktok o sapos mi pasim maus, maski, dispela i no
save helpim mi na pinisim pen bilong mi.

7-8 “Tru tumas God, yu pinisim tru olgeta strong
bilong mi. Yu bin mekim mi i kamap bun nating
na skin bilong mi i slek olgeta. Olsem na ol pren
bilong miilukim mina olipret tru, na ol i ting mi
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bin mekim rong na yu wok long mekim save long
mi bilong bekim dispela rong.™ 9 God i no laik tru
long mi na i kamap birua bilong mi. Em i belhat
moa yet long mi na i wok long bagarapim bodi
bilong mi olsem wel dok i mekim save brukim
abus long tit bilong en.

10 “Ol man i sanap raunim mi bilong mekim
nogut long mi. Ol i tok bilas na lap long mi na ol
i paitim pes bilong mi. 11 God i bin putim mi long
han bilong olmanisave givim baksaitlongemnai
save mekim kain kain pasin nogut. 12 Bipo mi bin
sindaun gut, tasol God i bin kamap na holimpas
nek bilong mi na hamaim mi nogut tru, na mi
bagarap olgeta. Em i mekim mi i kamap olsem
wanpela mak, 13 na ol soldia bilong en i wok long
sut sewa long mi. Na em i katim bel bilong mi na
bel i bruk na i kapsait i go daun long graun. God
i no marimari liklik long mi. Nogat tru. 14 Em i
banisim minaipait stronglong miolsem wanpela
strongpela soldia i pait long kisim taun bilong ol
birua. 15 Bipo mi gat biknem, tasol nau mi stap
rabis na mi sem nogut tru. Na mi rausim bilas
bilong mina pasim klos bilong sori. 16 Mi krai moa
yet na ai bilong mi i solap na i ret olgeta. Na pes
bilong mi i luk nogut tru. 17 Mi no gat asua, tasol
ol dispela hevi i kamap nating long mi. Mi no bin

* 16:7-8: Sampela man i ting yumi mas tanim tok bilong dispela
lain olsem, “Tru tumas, God, yu pinisim olgeta strong bilong mi. Na
yubinbagarapim ol famili bilong mina olidai pinis. Yubin mekim
mi i kamap bun nating na skin bilong mi i slek olgeta. Na taim ol
man ilukim mi, oliting mibin mekim rong, na yu woklong mekim
save long mi bilong bekim dispela rong.”
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mekim nogut long ol arapela man. Na tu, beten
bilong mi na wokabaut bilong mi i stap stret long
ai bilong God.

18 “Graun, harim. Long taim mi dai na blut
bilong mi i kapsait, yu no ken karamapim dispela
blut. Nogat. Yu mas larim blut i stap ples klia,
bai emiken singaut long God long stretim dispela
rong. 19 Tasol mi save, i gat man bilong sambai
long mi em i stap long heven. Em i save, mi no
bin mekim rong, na bai em i helpim na strongim
toktok bilong mi, na bai mi winim kot. 20 Ol pren
bilong mi i no laikim mi na ol i save rabisim mi.t
Tasol misave krai plantilong God. 21 Na milaik bai
emiken helpim milong stretim tok wantaim God,
olsem man i save helpim wantok bilong en long
stretim tok. 22 Long wanem, mi gat sotpela taim
tasol bilong i stap laip, ating wanpela o tupela yia
samting. Na bai mi wokabaut long rot bilong dai
na mino inap i kam bek.

17

1“Mi bagarap pinis na taim bilong miidaiem i
klostu tru. Na matmat tasol i wetim mi. 20l man i
sanap raunim mina tok bilas long mi na mi lukim
ol i mekim dispela pasin nogut. 3 God, mi yet mi
no inap winim kot bilong yu. I mas i gat wanpela
man bilong kisim ples bilong mi na i go long kot
na tokim kot olsem mi no bin mekim rong. Na
bihain, sapos mi mekim rong, dispela man bai i
kisim ples bilong mi na stretim tok wantaim Kkot.
Ino gat wanpela man inap helpim milong dispela

16:18: Stt 4.10, Ese 24.6-8 16:19: Jop 19.25 T 16:20: Tok
Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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pasin. Olsem na mi laik bai yu yet yu mas kamap
man bilong kisim ples bilong mi. 4 Ol dispela pren
bilong miino inap helpim mi, long wanem, yu bin
rausim stretpela tingting long ol, na ol i tingting
tasol long daunim mi. Olsem na yu no ken larim
oliwin. Nogat. > God, yu mas tingim wanpela tok
bilong bipo, ‘Sapos wanpela man i ting long kisim
manisamting na emikotim nating pren bilongen,
orait em wantaim ol pikinini bilong en bai i kisim
bekim nogut long pasin bilong en.’

6 “Nau ol manmeri i lukim God i givim bikpela
hevilong mina ol i save spetim pes bilong mi. Na
long olgeta hap ol i save tok bilas long mi olsem,
‘Lukim. Jop 1 bin mekim pasin nogut tru na em i
kisim dispela bagarap.” 7 Mi bel hevi moa yet na
mi krai planti, na dispela 1 mekim ai bilong mi i
solap na mino inap lukluk gut. Na mi kamap bun
nating tru. 8 Ol stretpela man i no gat asua long
wanpela samting, ol i lukim ol dispela samting i
kamap long mi na ol i kirap nogut tru. Na ol i
lukim ol man nogut i stap gut, na ol i bel kaskas
long ol. 9 Tasol maski, ol dispela stretpela man ino
inap lusim gutpela pasin bilong ol. Nogat. Ol bai i

strong moa yet long mekim stretpela pasin tasol.

10 “Orait yupela kirapim toktok gen. Tasol taim
mi harim toktok bilong yupela, ating bai mi save
olsem,ino gatwanpela bilong yupelaigat gutpela
tingting na save. 11 Taim bilong mi i stap laip i
laik pinis nau. Na olgeta samting mi laikim tumas
long mekim, nau mi no inap mekim. 12 Mi stap yet
long tudak, na ol pren bilong mi i tok, ‘Nogat, yu

* 17:9: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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stap long lait.” Ol i tok, ‘Yu no ken wari. Klostu
tulait i laik kamap.” Tasol mi lukim bikpela tudak
tasol i stap. 13 Mi wetim tasol ples bilong ol man i
dai pinis, na dispela bai i stap olsem haus bilong
mi. Na bai mi slip long dispela ples na tudak bai
i karamapim mi. 14 Bai mi kolim matmat olsem,
papa bilong mi. Na ol liklik snek i kaikai bodi
bilong mi, bai mi kolim olsem, mama na susa
bilong mi. 15 Olsem na nogut mi ting, bihain ol
dispela hevi bai i pinis na bai mi stap gut. Bai mi
wet nating tasol. Na husat inap tokim mi long mi
bai stap gut gen? 16 Na long taim mi dai na mi go
daun long ples bilong ol man i dai pinis, ating bai
mi gat rot yet long i stap gut, a?”

Namba 2 tok bilong Bildat
(Sapta 18)

18

God i save mekim save tru long ol man nogut

1Jop i tok pinis, orait Bildat bilong kantri Suha
i bekim tok olsem, 2 “Jop, wanem taim bai yu
pasim maus? Yu mas tingting gut pastaim long
tok bilong yu, na bai mipela inap toktok wantaim
yu. 3 Bilong wanem yu ting mipela i no gat save,
olsem ol bulmakau? 4 Belhat bilong yu i wok long
bagarapimyuyet. Jop, olsem wanem? Yuting God
bai i bihainim laik bilong yu na senisim ol pasin
bilong en, a? Em i save salim ol hevi bilong bekim
sin, na em i no inap senisim dispela pasin. Em i
bin wokim olgeta samting na putimistaplong hap
bilong ol, na em i no inap rausim ol. Em ino inap
surikim ol traipela stonigo na graunistap nating.
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Nogat tru. > Ol man bilong mekim pasin nogut ol
isave bagarap. God i save pinisim ol dispela kain
man olsem man imekimidailam, ®naolmanbaii
no moa lukimlaitistap long haus bilong ol. 7"Long
taim ol dispela man i stap gut ol i save wokabaut
strong, tasol taim olipainim hevi, olisave daunim
het na wokabaut isi isi tasol. Ol i gat kain kain
tingting bilong mekim nogut long ol arapela, tasol
tingting bilong ol i save popaia na bagarapim ol
yet. 80l i olsem ol abus i wokabaut na umben i
holimpas ol, na oliolsem abusipundaunlong hul
ol man i bin wokim bilong kisim abus. 9 0Oli olsem
ol abusigo insait long trap, 1°na oli olsem ol abus
1 hangamap long rop ol man i bin taitim bilong
kalabusim abus. 11 Ol samting bilong mekim ol i
pret tru i save kamap long olgeta hap na i ranim
ollong taim ol i wokabaut.

12“Bipo ol man bilong mekim pasin nogut i stap
gut, tasol nau ol i sot olgeta na i stap hangre. Na
taim nogut truiredilong kamap na bagarapim ol.
13'Wanpela sik nogut inap kamap long olgeta hap
bilong bodi bilong dispela ol man na bagarapim
hanlek samting bilong ol na mekim ol i dai. 14 Ol
1ting haus na mani samting bilong ol bai i mekim
laip bilong oli stap gut tru, tasol bai ol i dai, na bai
ol i go i stap wantaim dispela king i save pretim
nogut tru ol manmeri. 15 Bihain long ol i dai, i
no gat wanpela man long famili bilong ol i stap
bilong sindaun long haus bilong ol. Olsem na
ol manmeri bilong ol arapela lain bai i kam na
kapsaitim paura ol i bin wokim long ston salfa,
bilong rausim smel nogut. Na bai ol yet i stap long

18:5: Jop 21.17



JOP 18:16 xlviii JOP 19:5

ol dispela haus. 16 Ol man bilong mekim pasin
nogut bai i pinis olgeta, olsem diwai ol rop na
han bilong en i drai na diwai i dai olgeta. 17 Na
ol manmeri bai i lusim tingting olgeta long ol.
18 Long taim ol i stap laip, ol i bin lukim lait bilong
san. Tasol dai i kam na rausim ol i go long ples i
tudak olgeta. 19 Lain bilong ol bai i lus olgeta, na
ino gat wanpela pikinini bilong ol yet o wanpela
tumbuna pikinini bai i stap. Nogat. Olgeta bai i
dai. 200l man bilong hap sankamap na bilong hap
sanigo daun baiiharim tok long dispela samting
nogut i bin kamap long ol dispela man na bai ol
1 kirap nogut moa yet na bai ol i pret nogut tru.
21Kain bagarap olsem baiikamap longlain famili
na long haus bilong ol man i save mekim pasin
nogut na ino save bilip long God.”

Jop i bekim tok bilong Bildat
(Sapta 19)

19

Jop ibagarap olgeta naistap wanpis tru

1 Orait na Jop i bekim tok bilong Bildat olsem,
2 “Tok bilong yupela i givim bikpela pen long mi
na i bagarapim mi tru. Wanem taim bai yupela i
lusim dispela kain tok? 3 Planti taim nau yupela
i rabisim mi na daunim mi. Na yupela i no sem
liklik long mekim olsem. 4 Tasol sapos i tru mi
gat asualong ai bilong God, orait dispela i samting
bilong mi yet, i no samting bilong yupela. > Yupela
1 ting yupela i gutpela man na mi man nogut,
a? Yupela i lukim ol dispela samting nogut i bin
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kamap long mi na yupela i kotim mi na tok mi bin
mekim pasin nogut.

6“Tasol mino bin mekim rong. God i bin mekim
dispela ol samting long laik bilong em yet. Em i
bin holimpas milong umben bilong em yet. 7 God
1 mekim save paitim mi moa yet. Olsem na mi
singaut strong long em i mas larim mi. Tasol em
1 no bekim singaut bilong mi. Na em i no mekim
stretpela pasin long mi. 8 Em i banisim rot bilong
mi na mi no inap i go. Na em i mekim tudak i
karamapim dispela rot na mi no inap lukim rot.
9Em i bin bagarapim gutpela nem bilong mi na
nau ol manmeri i ting mi man nogut. 10 Em i
bagarapim mi na brukim mi olgeta olsem man i
brukim wanpela haus. Mibin ting em baiihelpim
milong i stap gut, tasol em i rausim olgeta dispela
tingting bilong mi. 11 God i kros moa yet long mi
naitingim miolsem birua bilong en. 12Em i salim
ol soldia bilong en, na ol i wokim rot i kam na ol i
banisim haus bilong mi na pait long mi.

13 “God i mekim ol brata bilong mi i lusim mi
na 1 stap longwe long mi. Na ol wantok bilong
mi 1 no moa save long mi. Long ai bilong ol mi
olsem man bilong narapela hap. 14 Na ol wanblut
naolgeta pren bilong mi ol tuilusim mi pinis. 150l
man bipoisave kamistap sampela taimlong haus
bilong mi, ol i lusim tingting pinis long mi. Na ol
wokmeri bilong mi ol i no moa save long mi. 16 Mi
save singautim ol wokboi bilong mi, tasol ol i no
save bekim singaut na i kam long mi. Maski mi
mekim gutpela toklong ol, olino save sorilong mi
na kam lukim mi. 17 Taim mi toktok, maus bilong
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miismel nogut tru, na meri bilong mi yetino laik
1 stap klostu long mi. Na ol brata tru bilong mi
i lukim mi olsem wanpela samting nogut. 18 Na
ol mangi bilong ples i save tok bilas na rabisim
mi. Taim mi kirap i go long wanpela hap, ol i tok
nogut long mi. 19 Ol poroman tru bilong mi nau ol
ino laik tru long mi. Na ol man mi laikim tumas,
ol tu i givim baksait long mi na i laik daunim mi.
20 Mi bun nating na skin bilong miislek olgeta. Mi
bagarap olgeta na inap mi dai. Tasol mi no save
wanem samting i mekim na mi no dai.

21 “Yupela ol pren bilong mi, plis yupela sori
na marimari long mi, long wanem, God i bin
paitim milong han bilong en na mi bagarap i stap.
22 Bilong wanem yupela i wok long mekim nogut
long mi olsem God i mekim? Yupela i lukim mi
1 stap nogut na bilong wanem yupela i wok long
mekim kain kain toktok bilong daunim mi?

23 “Sori tru, mi laikim tumas bai ol man i raitim
olgeta tok bilong mi long wanpela buk na bai tok
bilong mi i no ken lus. 24 Mi laikim tumas bai ol i
kisim kolsisis na katim tok bilong mi long bikpela
hap ston, bai dispela tokikenistap oltaim. 25 Tasol
misave, man bilong sambailong mina helpim mi,
em i stap. Na bihain bai em i kam helpim mi long
stretim tok. 26 Dispela bodibilong mibaiibagarap
pastaim, tasol taim mi stap yet long bodi bilong
mi, bai mi lukim God. 27 Yes, i no ol arapela man
tasolbaiilukim God. Nogat. Miyet tu bai milukim

God long ai bilong mi. Mi dai tru long lukim em.*

19:26: Sng17.15,1 Ko 13.12,1Jo 3.2 * 19:27: Tok Hibru long
sampela hap bilong lain 25 i go inap 27 i no klia tumas.
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28 “Yupela i save tok olsem, ‘Yumi no ken lusim
pasin bilong kotim Jop, long wanem, as bilong
dispela bagarap i kamap long em i stap long em
yet.’ 29 Tasol yupela yet i mas lukaut. Dispela kain
toktok bilong yupela bai i kirapim belhat bilong
God, na em baiimekim save long yupela. Na taim
em imekim olsem, baiyupelaisave, ol man bilong
mekim pasin nogut i mas kamap long kot bilong
God.”

Namba 2 tok bilong Sofar

(Sapta 20)

20

Olman nogut bai i stap gut sotpela taim tasol

1Jop i tok pinis, orait Sofar bilong kantri Nama
i bekim tok olsem, 2 “Jop, harim. Tok bilong yu i
mekim mi i kirap nogut tru na mi tingting planti.
Na nau mi laik bekim tok bilong yu hariap. 3 Mi
harim pinis tok kros bilong yu, na dispela i semim
mipela tru. Tasol mi inap bekim stret dispela tok
bilong yu. 4Yu save, stat long bipo tru, taim God
1 putim ol manmeri long graun, na i kam inap
nau, > ol man bilong mekim pasin nogut i save
amamas na belgut inap sotpela taim tasol. 6 Kain
man olsem inap kamap bikman na kisim biknem
moa yet long ai bilong ol manmeri. Em i olsem
wanpela maunten, het bilong en i stap antap tru
inap long mak bilong ol klaut. 7 Tasol dispela man
bai i bagarap olsem pekpek bilong em yet i save
bagarap. Na bai em ilus olgeta. Na ol man i bin
lukim em bipo naisavelong en, bai olitok olsem,
‘Olsem wanem long dispela man? Nau em i stap
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we?’” 8 Dispela kain man bai i pinis wantu olsem
driman, na bai ol man i no inap lukim em gen.
9Trutumas, bai eminomoaistaplongplesbilong
en, na i no gat wanpela man bai i lukim em moa.
10Na ol pikinini bilong en bai i askim ol rabisman
long sorilong ol na helpim ol. Tasol sapos dispela
manistap yet, bai em yetibekim ol planti samting
em i bin pulim long ol rabisman. 11 Na taim em
1 stap yangpela man na i gat planti strong, orait
wantu bai em i dai. Na strong bilong en bai i pinis
olgeta.

12-13 “0Ol man nogut i save laikim tumas pasin
nogut, na ol i no laik lusim dispela pasin, olsem
man i laikim switpela kaikai na i putim aninit
long tang bilong en bai swit bilong kaikai i no ken
pinis kwik. 14 Tasol pasin nogut bilong ol bai i
bagarapim ol yet, olsem kaikaii go long bel bilong
man na i tanim olsem marasin nogut bilong snek
na i bagarapim ol. 15 Ol man nogut i save bungim
planti mani na kago samting long stilpasin, tasol
God bai i mekim ol i rausim ol dispela samting i
go, olsem man i daunim planti gutpela kaikai na
bihain em i trautim bek ol dispela kaikai. 16 Ol
samting ol dispela kain manibungim baiibagara-
pim ol yet, olsem snek i kaikaim ol na marasin
nogut bilong enikilim olidai. 17 Taim ol i bungim
ol dispela samting, ol i ting ol dispela samting bai
1 mekim ol i sindaun gut tru na amamas, tasol
tingting bilong ol bai i popaia. 18 Ol i bin hatwok
tru long hipim planti mani samting, tasol bai ol i
no inap holim ol dispela samting na amamas long
en, long wanem, God bai i larim ol arapela man
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i kisim ol dispela samting bilong ol. 19 Em bai i
mekim olsem, long wanem, ol 1 no bin sori long ol
rabisman. Nogat. Ol i bin mekim nogut long ol.
Na long kain kain pasin bilong trik na giaman ol i
bin kisim ol haus bilong ol arapela man. 20 Oltaim
ol i wok long mangal na aigris long ol samting
bilong ol arapela man, na ol i no inap malolo liklik
long kisim ol dispela samting. Olsem na God bai
ino larim ol i holim ol dispela samting ol i laikim
tumas. 21 Wanem ol samting ol i mangalim, orait
ol i save kisim tasol, olsem man i lukim gutpela
kaikai na i pinisim tru na i no gat wanpela liklik
hap i stap. Na ol i gat gutpela sindaun na olgeta
samting bilong ol i kamap gutpela. Tasol dispela
gutpela taim bai i stap sotpela taim tasol na bai i
pinis. 22 Taim ol i gat ol dispela gutpela gutpela
samting, bikpela hevi bai i karamapim ol na ol
samting nogut bai i daunim ol tru.

23“QOl dispela man i bin laikim tumas long kisim
planti samting. Orait God bai i givim planti samt-
ing tru long ol. Tasol dispela ol samting God i laik
givim ol, em i no ol gutpela samting. Nogat. God
i belhat moa yet long o], na em bai i givim ol kain
kain hevi long ol na bai ol i pulap tru. 24 Em bai

i salim ol birua i kam wantaim ol bainat ol i bin
wokim long ain na ol spia oli bin wokim long bras.

Na sapos ol man nogut i ranawe long ol birua i
holim bainat, orait ol birua bai i taitim banara na
sutim ol long ol spia bras i lait tumas. 25 Na ol
spia bai i kisim ol na kamap long hapsait bilong
bodi bilong ol. Na taim ol man nogut i lukim blut
bilong ol yet i stap long ol dispela spia, ol bai i
pret nogut tru. 26 Olgeta kago na mani samting ol i
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bin bungim bai i bagarap olgeta. Na ol man nogut
wantaim ol famili bilong ol bai i lus olgeta long
wanpela paia i no gat man i bin laitim. 27 Heven
yet bai i autim ol sin bilong ol dispela man long
ples klia, na graun tu bai i kotim ol. 28 God i belhat
tru long ol, na long taim em i bekim sin bilong
ol, orait olgeta mani samting bilong ol bai i lus
olgeta. I olsem bikpela tait i kam na rausim olgeta
samting bilong oli go naino gat wanpela samting
i stap. 29 God i makim pinis ol dispela kain hevi
bilong ol man nogut i ken kisim, na bai ol i pinis
olsem tasol.”

Jop i bekim tok bilong Sofar
(Sapta 21)

21

Olman nogut i gat gutpela sindaun

1 Orait na Jop i bekim tok olsem, 2 “Mi laik bai
yupela i putim yau gut long tok bilong mi. Sapos
yupela i mekim olsem, orait yupela inap mekim
bel bilong mi i stap isi. 3 Larim mi toktok pastaim,
na taim mi tok pinis, orait Sofar, yu ken tok bilas
long mi gen. 4 Tasol harim. Ating mi gat tok long
ol man, a? Nogat tru. Mi gat tok long God, olsem
na mi bel kaskaslong em ino bekim tok bilong mi.
5> Yupela lukluk gut long mi, na bai yupela i kirap
nogut tru na kaikaim han bilong yupela. ¢ Taim
mitingting long ol samting nogutibin kamap long
mi, mi save pret moa yet na mi guria planti.

7“Bilong wanem God i save larim ol man bilong
mekim pasin nogut na ol i stap gut na kamap
lapun? Na bilong wanem em i save larim ol
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i kamap bikman na i gat planti samting? & Ol
dispela man i gat ol pikinini na tumbuna pikinini.
Na tu olistap nalukim ol dispela pikinini i kamap
bikpela. 9 Ol famili bilong ol dispela man nogut
i save sindaun gut long haus bilong ol, na i no
gat wanpela samting i mekim ol i pret. Na God
tu i no mekim save long ol. 10 Ol bulmakau man
bilong ol i givim bel long ol bulmakau merina ol i
save karim ol gutpela pikinini tasol. 11 Ol dispela
man i gat planti pikinini inap olsem namba bilong
ol sipsip bilong ol. Na ol i save larim ol dispela
pikinini i ran i go na singsing nabaut. 12 Ol man i
save paitim ol gita na kundu na winim ol mambu
na mekim gutpela musik, na ol dispela pikinini i
save singim ol song bilong amamas. 13 Olgeta taim
ol man nogut i gat gutpela sindaun tasol. Na long
taim olilaik i dainaigo long ples bilong ol man i
dai pinis, ol i no gat pen na sik.

14 “Ol man bilong mekim pasin nogut i save
tokim God olsem, ‘Yu lusim mipela na yu go.
Mipela i no laik harim na bihainim tok bilong
yu.’ 15Na tu ol i save tok olsem, ‘God I Gat Olgeta
Strong em husat, bai mipela i mas aninit long em
na lotuim em? Na sapos mipela i beten long em,
bai mipela i kisim wanem gutpela samting?’ 16 Ol
dispela man i gat gutpela sindaun na i save kisim
planti samting, tasol dispela ol samting i no save
kamap long strong bilong ol yet. Olsem na mi no
inap putim yau long tok bilong ol man nogut na
bihainim kain tingting bilong ol.

17 “Ating i no planti taim God i save mekim ol
man nogut i dai. Na i no planti taim God i mekim
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taim nogut i kamap long ol na ol i kisim bagarap.
Nalong taim God i belhatlong ol dispela man,ino
planti taim em i givim pen long ol. 18 Ating i no
planti taim God i save rausim ol i go olsem strong-
pela win i save rausim gras i drai. 19 Yupela i bin
tok, ‘God i save mekim save long ol pikinini bilong
man nogut bilong bekim pasin nogut bilong papa
bilong ol Tasol mi ting dispela pasin i no stret.
Mobeta God i mekim save long ol man nogut yet,
bai ol i save, God i bekim stret pasin nogut bilong
ol. 200l yet i mas lukim na pilim tru belhat bilong
God I Gat Olgeta Strong. 21 Sapos oli go i stap long
ples bilong ol manidai pinis, olino inap wari moa
long ol famili bilong ol i stap olsem wanem.

22 “0l ensel i winim yumi man, tasol God i
save skelim pasin bilong ol. Olsem na husat inap
skulim God long wanem pasin i gutpela long em
i mas mekim long yumi? 23-24 Mi lukim sampela
manmeriigat gutpela sindaun trulonglaip bilong
ol. Olino gat hevina sik i kamap long ol inap long
taim stret i kamap bilong ol i dai. 25 Na sampela
manmeri i no gat gutpela sindaun. Ol dispela
manmeri i kros long laip bilong ol i no gutpela.
Olino save amamas liklik inap long taim ol i dai.
26 Tasol olgeta manmeri i save dai, na taim ol i
slip long matmat ol i kamap wankain tasol. Na ol
binatang na ol liklik snek i save pulap long bodi
bilong ol.

27 “Mi save pinis long tingting bilong yupela.
Yupelaitingting tasollong daunim mi. 28 Yupela i
bin tok, ‘Ol kain kain samting nogut i save kamap

21:19: Jop5.4  21:28: Jop 18.15,18.21
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long ol bikman i save mekim pasin nogut, na haus
bilong ol i save bagarap olgeta, na ol man i no
lukim ol moa.’ 29 Tasol ating yupela i no bin toktok
wantaim ol man i save go i kam long ol arapela
ples na yupela i no askim ol long wanem Kkain
samting i save kamap long ol man bilong mekim
pasin nogut. 30 Tru tumas, bai ol i tokim yupela
olsem, ‘Taim God i belhat na i mekim samting
nogut i kamap na bagarapim ol manmeri bilong
wanpela hap, em i no save bagarapim ol man
bilong mekim pasin nogut. Nogat. Emisave larim
olistap gut.’ 31 Olsem na husat bai i kotim ol man
nogut? I no gat wanpela man bai i kotim ol, naino
gatwanpela baiimekim savelong ol bilong bekim
rong bilong ol. 32-33 Na taim ol dispela man nogut i
dai, bikpela lain manmeri tru i save kam bung, na
olisave karim bodibilong oligo long ples matmat
na planim. Na sampela man i save lukautim gut
matmat bilong ol. Na ol man nogut i slip isi tasol
long matmat bilong ol. 34 Dispela i soim mi olsem
yupela i man bilong mauswara na mekim ol tok
giaman tasol long mi. Yupela i ting dispela kain
tok baiistrongim bel bilong mi, laka? Sori, dispela
tok i no helpim mi liklik.”

Namba 3 tok bilong Elifas
(Sapta 22)
22

Sapos Jop i tanim bel, orait God bai i mekim gut
tru long em
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1Jop i tok pinis, orait Elifas bilong taun Teman i
bekim tok olsem, 2 “Ating yumi man nating inap
mekim ol samting bilong helpim God, a? Nogat
tru. Ol saveman tu i no inap. Ol inap helpim ol
yet tasol. 3 Yu ting stretpela pasin bilong yu bai i
helpim God I Gat Olgeta Strong long mekim wok
bilong en, a? Na sapos yu mekim gutpela pasin
tasol, yu ting dispela bai i mekim gut long God, a?
Nogat tru. 4 Na sapos yu save aninit long God na
lotuim em, yu ting em bai i krosim yu na kotim
yu, a? Nogat tru. > Jop, yu bin mekim kain kain
pasin nogut, na ol sin bilong yu i planti tru. Na
long dispela as tasol God i kotim yu.

6 “Yu bin mekim pasin olsem. Taim ol wantok
bilong yu i bin dinau long yu, na yu bin kisim ol
samting bilong ol olsem mak bilong oli mas bekim
dinau, yu bin holimpas ol dispela samting, na yu
no bin givim bek long ol. Na sampela i bin givim
klos bilong ollong yu, tasol yu no bin givim bek, na
nau ol i no gat klos bilong karamapim skin bilong

0l.™ 7Yuno bin givim wara long ol man, nek bilong
olidrai. Na yu no bin givim kaikai long ol man i
hangre. 8 Yu bikman na yu gat biknem, olsem na
yu ting yu inap mekim ol samting long laik bilong
yu yet. Na yu bin kisim ol hap graun bilong ol
arapela man. 9Na taim ol meri, man bilong ol
1 dai pinis, ol i bin kam askim yu long helpim ol,
yu no bin helpim ol. Nogat. Yu bin rausim ol i go.
Olsem na ol pikinini bilong ol tu baiino inap kisim

22:2: Jop 35.6-8 * 22:6: Dispela pasin Elifas i tok Jop i bin
mekim, emloitambuim truolIsraellong olino ken mekim. Lukim
Kisim Bek 22.26-27 na Lo 24.6 na 24.10-13. 22:9: Lo 15.7-11
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gutpela helpim na i stap gut. 19 Yu bin mekim
ol dispela pasin, olsem na nau ol samting bilong
holimpas yu na bagarapim yu i kamap pinis na i
banisim yu long olgeta hap na i mekim yu i pret
moa yet. 111 olsem bikpela tudak i karamapim yu
na yu no inap lukim wanpela samting. Na i olsem
bikpela haiwara i karamapim yu olgeta.

12 “Jop, lukim ol sta i stap antap tru. Tasol
God i stap long heven, em i stap antap moa yet
long ol dispela sta. 13-14 Ating dispela i kirapim
tingting bilong yu na yu save tok olsem, ‘God isave
long wanem samting? Em i save wokabaut antap
long skai, na ol bikpela klaut i karamapim em na
bikpela tudak i haitim em, na em i no inap lukim
yumi. Em bai i skelim pasin bilong yumi olsem
wanem?’f

15 “Tasol Jop, yu olsem wanem? Ating yu strong
yet long wokabaut long olpela rot nogut, em ol
man bilong mekim pasin nogut i bin bihainim?
16 Taim ol i no kamap lapun yet, wantu God i bin
pinisim ol. Ol i bin bagarap olsem haus i stap
klostu long wanpela bikpela wara na wara i tait
strong na bagarapim haus na karim ol ston na
plangigo. 17 Dispela ol manibin tokim God olsem,
‘Yu lusim mipela na yu go.” Na tu ol i bin tok, ‘God
I Gat Olgeta Strong inap mekim wanem samting
long mipela?’ 18 Tasol ol ino save olsem God yet i
bin larim ol i kisim planti gutpela samting. Olsem

T 22:13-14: 1luk olsem Elifas i no klia long tingting bilong Jop.
Jop ibin tok olsem, God i no save bagarapim ol man bilong mekim
pasin nogut (lukim 21.29-33). Tasol Jop i no bin tok, God i no inap
lukim ol dispela man na em i no skelim pasin bilong ol. 22:18:
Jop 21.16
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na mi no inap putim yau long tok bilong ol man
nogut na bihainim kain tingting bilong ol. 19 Ol
stretpela man i lukim God i mekim save long ol
mannogut, naolisave amamas. Naolmanino gat
asua long wanpela samting, ol i tok bilas long ol
dispela man nogut. 200lisave tok olsem, ‘Gutpela.
Ol dispela birua bilong yumi i bagarap pinis. Na
paia i kukim ol gutpela gutpela samting bilong ol.’

21 “QOrait Jop, harim. Nau yu mas stretim tok
wantaim God na kamap wanbel wantaim em.
Sapos yu mekim olsem, orait bai em i mekim gut
long yu na bai yu gat gutpela sindaun gen. 22Yu
mas kisim olgeta skul em ilaik givim yu, na putim
gut ol tok bilong en long bel bilong yu. 23 Yu mas
kam bek long God I Gat Olgeta Strong na bai em i
pinisim olgeta hevi bilong yu na givim yu gutpela
sindaun gen. Na yu mas givim baksait long pasin
nogut na yu mas stap longwe long dispela kain
pasin. 24 Na mobeta yu tromoi olgeta gutpela gol
bilong yu i go long ol ples nogut. 25 Na yu mas
larim God 1 kisim ples bilong ol gutpela gol na
silva bilong yu. 26 Sapos yu mekim olsem, orait bai
yu amamas moa yet long God I Gat Olgeta Strong
1 mekim gut long yu, na bai yu stap bel isi tru
wantaim em. 27 Bai yu beten long God na em bai i
harim ol prea bilong yu na givim yu ol samting yu
askim long en. Na bai yu amamas long bihainim
ol promis yu bin mekim long God. 28 Na taim
yu pasim tingting long mekim wanpela samting,
orait God baiilarim yu i mekim dispela samting
1 kamap gutpela. Na God bai 1 mekim sindaun
bilong yu i pulap long amamas. 29 Yu save, God
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i save daunim ol man i litimapim ol yet, na em i
save kisim bek ol man i save daunim ol yet, na ol
i stap gut. 30 Na God bai i lukim yu i stap klin tru
long ai bilong en, na em bai i marimari tu long ol
man bilong mekim pasin nogut, na kisim bek ol,
baiolino Jus.”

Jop i bekim tok bilong Elifas

23
(Sapta 23-24)

Jop em inap winim kot bilong God

1Qrait na Jop i bekim tok olsem, 2 “Harim. Nau
tumibel nogutistap, na milaik toktok planti long
God long dispela samting nogut i bagarapim mi.
Mi traim traim long pasim krai bilong mi, tasol
mi no inap tru. 3 Sori tumas, sapos mi save long
ples God i stap long en, nau tasol bai mi go stret
na sanap long ai bilong en. 4 Na bai mi autim stret
olgeta toklong ol trabelibin kamaplong mi, olsem
man i save mekim tok long kot. Bai mi mekim
planti toktok bilong helpim kot bilong mi. 5Na bai
mi painimaut wanem kain bekim em i givim long
ol toktok bilong mi, na bai mi save long tingting
bilong en. 6 Yupela i ting God bai i birua long mi
na daunim mi long bikpela strong bilong en, a?
Nogat tru. Bai em i putim yau gut long tok bilong
mi. 7 Mi stretpela man, orait na sapos mi sanap
long pes bilong em long kot, mi inap paitim toktok
wantaim em. Na taim em i harim tok bilong mi
bai em 1 tokaut stret olsem, mi no gat asua long

¥ 22:30: Tok Hibru long lain 29 na 30 i no klia tumas.
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wanpela samting. Na kot bilong mi bai i pinis
olgeta.

8 “Mi go painim God long hap sankamap, tasol
em inoistap. Na migo painim em long hap san i
go daun, tasol mi no lukim em. 9 God i save mekim
wok bilong en tu long hap not na long hap saut,
tasol taim mi go long dispela ol hap, mi no lukim
em. 10 Tasol God i save long olgeta wokabaut
bilong mi. Na sapos em i traim mi, bai em i lukim
mi i kamap gutpela tru olsem gol. 11 Oltaim mi
save wokabaut stret long rot em i save wokabaut
long en. Mi no bin lusim dispela rot na i go long
narapela hap. 12Na mino bin sakim tok bilong en.
Nogat. Mi bin bihainim olgeta tok em i bin givim
mi. Tok bilong en i swit tumas na i winim gutpela
kaikai.

13 “Tasol sapos God i gat tingting long mekim
wanpela samting, orait husat inap senisim tingt-
ingbilongen? Eminoinap senis. Nataim emilaik
mekim wanpela samting, orait em i save mekim
tasol. 14 Olsem na ol samting em i bin ting long
mekim long mi, em bai i mekim. Em i gat planti
kain kain tingting, em yumi no inap save long en.
15 Olsem na nau mi stap long pes bilong en, na mi
pret nogut tru long em. Mi tingim ol pasin bilong
en na bun bilong mi i guria moa yet. 16 God I Gat
Olgeta Strong i bin pinisim strong bilong mi na
mekim mi i pret nogut tru. 17 Pastaim mi no stap
olsem. Nogat. God tasol i salim dispela bikpela
tudak i kam karamapim mi, na nau mi bagarap na

mi stap nogut tru.”*

23:10: Sng 66.10,139.1-3,Je 1.12 * 23:17: Tok Hibruino klia
tumas long dispela hap.
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24

Jop iting, God i no mekim stretpela pasin

1QraitJopitok moa olsem, “Bilong wanem God I
Gat Olgeta Strong i no makim taim bilong kotim ol
man nogut? Na bilong wanem ol manmeriisave
bilip long God, ol i wet nating long em i kirapim
kot? 20l man bilong mekim pasin nogut i laik
stilim graun bilong ol arapela man, olsem na ol
i save surikim ol mak bilong graun, bai ol man i
ting em graun bilong ol yet. Na ol i save stilim ol
sipsip na putim wantaim ol lain sipsip bilong ol
yet. 30l man nogut i save kisim ol donki bilong ol
meri, man bilong ol i dai pinis, na ol dispela meri
1 no inap mekim wok bilong lukautim ol pikinini
bilong ol. Na taim ol dispela meri i laik kisim
dinau, ol dispela man i save kisim ol bulmakau
bilong ol olsem mak, bai ol dispela meri i ken
tingim dinau bilong ol. 4 Ol dispela man nogut i
save mekim ol manmeriisot long mani samting i
pret, na olino inap mekim wanpela samting long
laik bilong ol yet. Ol i save pret na i stap longwe
long ol man nogut. > Tarangu ol dispela manmeri
1 mas i go 1 stap long ples drai. Na ol i mekim
olsem ol wel donki na ol 1 hatwok long raun long
ples drai bilong painim kaikai bilong givim long
ol pikinini bilong ol. 6 Ol i save go long graun
bilong ol arapela man na kisim ol kain kain rabis
kaikai tasol. Na taim ol wokman i kisim pinis ol
pikinini wain long ol gaden bilong ol man bilong
mekim pasin nogut, ol tarangu i save raun long
ol dispela gaden bilong kisim ol wan wan pikinini

24:2: Lo 27.17,Snd 22.28, Hos 5.10
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wain i stap yet. 7 Long nait ol i save slip nating na
skin bilong ol i kol. Ol i no gat wanpela samting
bilong karamapim skin bilong ol. 8 Ol i stap long
ples maunten na ren i kam daun na wasim ol. Ol
ino gat haus na ol i go namel long ol bikpela ston
bilong hait long ren.

9“0l man nogut i save go long ol meri, man
bilong ol i dai pinis, na pulim ol liklik pikinini bi-
long ol. Na ol i mekim ol dispela pikinini i kamap
wokboi nating bilong ol. Na ol i save kisim tu ol
pikinini bilong ol manmeri i sot long ol samting
na holim ol olsem mak bilong ol dispela manmeri
i ken tingim dinau bilong ol. 10 Tasol tarangu ol
dispela manmeri i no gat klos bilong karamapim
skin bilong ol. Ol i save go mekim wok long ol
gaden bilong ol arapela man na bungim wit long
haus kaikai bilong ol. Tasol ol yet i no gat kaikai
na ol i hangre tru. 11 0l i stap namel long ol diwai
oliv na ol i wok long wilwilim ol pikinini oliv long
masin, bilong mekim wel bilong oliv i kamap. Na
sampela 1 wok long krungutim ol pikinini bilong
diwaiwain bilong kisim wara bilong ol, tasol ol yet
inoinap dring long dispela wara, na nek bilong ol
idrai nogut tru. 12 Insait long ol taun ol manmeri
iwoklong krai nogut. Olibagarap tru naikraina
singaut long God i helpim ol. Tasol God i no save
warilong ol hevi bilong ol.

13“Sampela man ino laik bihainim ol pasin God
ilaikim. Ol i save bikhet na birua long ol gutpela
pasin, em ol pasin bilong lait. Olisave bihainim ol
pasin bilong tudak tasol, na ol i no laik wokabaut
long rot bilong lait. 14 Long bikmoning tru, taim
san i no kamap yet, ol man nogut i save kirap i
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go bilong kilim ol rabisman i dai. Na long nait
ol i save raun bilong stilim ol samting. 15 Na ol
man bilong mekim trabel long ol maritmeri, ol i
save wetim san i go daun pastaim, na ol i go slip
wantaim ol meri bilong ol arapela man. Taim ol i
go, ol i save karamapim pes bilong ol, na ol i tok
olsem, ‘No gat man bai i luksave long mi.” 16 Long
nait ol stilman i save brukim banis bilong ol haus
na i go insait bilong stilim ol samting. Tasol long
san ol i hait i stap insait long haus bilong ol yet,
long wanem, san i no taim bilong ol. 17 Ol dispela
manisave pretlong wokabautlong taim sanilait,
olsem ol arapela man i save pret long wokabaut
long tudak. Tasol tudak i mekim ol i amamas.

18 * “yupela i bin mekim kain tok olsem, ‘Ol man
bilong mekim pasin nogutinoinapistap longpela
taim. Nogat. Kwiktaim bikpela tait bai i kam na
rausim ol i go. Na God bai i tok na graun bilong
ol baiibagarap. Naino gat wanpela man baii go
wok long gaden wain bilong ol. 19 Taim san i kam
antap, hat bilong san i save mekim sno i go pinis.

* 24:18: Long 24.18 i go inap 28.28 i no klia tumas husat tru i
autim tok. Elifasibin tok tripela taim, na Bildat tu bai i tok tripela
taim. Tasol long tok Hibru yumi gat nau, Sofar i tok tupela taim
tasol. Nalas tok bilong Bildat (long sapta 25) emisotpela tru. Na tu,
sampela hap tok bilong Jop i gat wankain tingting olsem ol tripela
pren i bin autim bipo. Long dispela as, sampela saveman i ting
bipo nem bilong Sofar i bin i stap, tasol bihain emilus. Na oli ting
dispela tok i stap long 24.18-25, em hap tok bilong Sofar. Yumi no
save, tingting bilong ol dispela saveman i stret o nogat, olsem na
mobeta yumi bihainim tok i stap nau long tok Hibru. Sapos Jop i
mekim dispela tok i stap long 24.18-25, i luk olsem long 24.18-20
em iautim tingting bilong ol pren, na long 24.21-25 em i bekim tok
bilong ol.
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Olsem tasol, ples bilong ol man i dai pinis i save
kisim ol manmeri nogut, na ol i pinis olgeta. 20 Na
bodi bilong ol bai i kamap switpela kaikai bilong
ol liklik snek. Na i no gat man bai i tingim ol moa,
na mama tru bilong ol tu baiitingilus olgeta long
ol. Na pasin nogut bilong ol tu bai i pinis olgeta.’

21 “Tasol tok bilong mi i olsem. Ol man nogut
i save mekim nogut long ol meri i no inap karim
pikinini. Na ol 1 no save helpim ol meri, man
bilong olidai pinis. 22 Tasol long strong bilong em
yet, God i save helpim ol man nogut i gat biknem
na ol i stap longpela taim. Na taim ol i ting bai ol
i dai, God i save kirapim ol gen na ol i stap gut.
23 God i save mekim ol i sindaun isi na i no gat
heviikamaplong ol. Na oltaim em isave lukautim
ol gut 24 na ol i gat biknem. Na ol i stap sotpela
taim tasol, na wantu ol i save dai olsem ol arapela
man. Oliolsem witiredipinis na ol man i katim.t
25 Sapos tok bilong mi i no tru, orait husat inap
kamapim ples klia giaman bilong mi, na husat
inap soim mi olsem, mi mauswara nating?”

Namba 3 tok bilong Bildat

25
(Sapta 25)

Yumi man i samting nating long ai bilong God
1Jop i tok pinis, orait Bildat bilong kantri Suha i
bekim tok olsem, 2“God i gat bikpela strong na em
1 bosim olgeta samting. Em i save mekim olgeta
samting i pret na i guria nogut tru. Tasol em 1

T 24:24: Tok Hibru ino klia tumas long planti hap bilong lain 18 i
go inap lain 24.
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mekim olgeta samting long hevenistapisinaigat
gutpela sindaun. 3 Ol ami bilong heven i bikpela
lain tru na i no inap man i kaunim. Na God i save
givim lait long olgeta manmeri. 4 Olsem wanem
na bai yumi man bilong graun inap long kamap
stretpela na klin long ai bilong God? > Yumi save
lukim lait bilong mun i bikpela, tasollong God, em
1 liklik tru, na ol sta tu i no klin long ai bilong en.
6 Olsem na tru tumas, yumi man yumi no klin long
ai bilong God. Yumi olsem ol liklik snek bilong
graun. Yumi i samting nating tasol.”

Jop ibekim tok bilong ol pren
bilong en

26
(Sapta 26-31)

Strong bilong God i winim tru save na tingting
bilong yumi
1 Orait na Jop i bekim tok bilong Bildat olsem,
2 “Olaboi, ating yu hapman tru bilong helpim ol
man i no gat strong. 3 Na ating yu hapman bilong
givim tingting long ol man ino gat gutpela tingting
na save. Mi harim yu autim planti skul i gutpela
tru. 4 Spirit bilong husat i bin kirapim tingting
bilong yu na helpim yu long autim ol dispela tok?
5-6 “Maski ol man i dai pinis i stap long ples
bilong ol aninit long solwara, ol i no inap haitlong
God. Olistap ples klia long ai bilong God, na taim
em 1 lukluk long ol, ol i save pret na guria moa
yet. 7God i bin wokim skai na i putim i stap, na
ino gat wanpela samting i holim skai i stap antap.
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Na tu, God i bin mekim dispela graun i hangamap
nating. I no gat wanpela samting i holim graun i
stap long ples bilong en. 8 God i save putim wara
long ol bikpela klaut bilong en na pasim wara i
stap. Dispela wara i hevi tumas, tasol hevi bilong

waraino save brukim ol klaut. 9God i save mekim
ol klaut i kam na haitim sia king bilong en. 10 Na

emibin putim makiraunim arere bilong solwara
olgeta. Na dispela mak em i ples tulait na tudak
i save bung long en. 11 Taim God i kros, orait
ol maunten na skai i save kirap nogut tru na i
guriamoa yet. 12Bipo Rahap, dispela traipela snek
masalai bilong solwara, 1 bin bikhet long God.
Tasol long strong na gutpela save bilong em yet,
God i bin daunim strong bilong Rahap, na tu em
i bin mekim biksi i stap isi. 13 God yet i bin salim
strongpela win i kam rausim ol klaut, na skai i lait
gen. Na long han bilong em yet, God i bin sutim
dispela traipela snek masalai i dai. 14 Dispela
olgeta samting God i mekim ol i kamap, na yumi
save lukim na pilim long en, em i soim yumi liklik
hap tasol bilong bikpela strong bilong God. Na
dispela i winim save bilong yumi. Olsem na sapos
God i kamapim olgeta strong bilong en long yumi,
bai yumi no inap tru long mekim wanpela tok.
Nogat tru.”

27

Jop itok strong long emino bin mekimrong
1 Orait na Jop i skruim tok moa olsem, 2 “God I
Gat Olgeta Strong i no bin mekim stretpela pasin
long minanaumistapnoguttru. Eminoharimna
skelim stret kot bilong mi, olsem na mi gat bel kros
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long ol dispela pasin bilong en. Tasol long nem
bilong God i stap oltaim, mi tok tru antap, 3 olgeta
taim God ilarim mi i stap laip yet, 4bai mi no inap
autim tok nogut na mino inap mekim wanpela tok
giaman long maus bilong mi.

5-6 “Olsem na yupela harim gut. Dispela ol tok
yupela i mekim long mi em i no tru olgeta, long
wanem, taim mama i karim mi i kam inap nau,
mi pilim olsem bel na tingting bilong mi i stap
stret tasol long ai bilong God. Na mi tok strong
olsem, mi no bin mekim rong na mi no gat asua
long wanpela samting. Na bai mi mekim wankain
tok tasol i go inap taim mi dai.

7“Mi laik bai God i mekim save long ol man i
birua long mi. Em i ken mekim wankain pasin
long ol, olsem em i save mekim long ol man bilong
mekim pasin nogut. 8 Ol man i no save bilip long
God na i no save bihainim em, ol bai inap kisim
wanem gutpela samting long taim God i pinisim
laip bilong ol? 9 Long taim trabel i kamap long ol
na ol i singaut long God i helpim ol, ating God bai
i harim singaut bilong ol, a? Nogat tru. 10 Ating ol
dispela kain man baiiamamas moa yetlong God I
Gat Olgeta Strong na beten long em long olgeta de,
a? Nogat tru.

11 “Orait nau bai mi skulim yupela na yupela
1 ken save gut long bikpela strong bilong God.
Na bai mi tokim yupela long ol samting God I
Gat Olgeta Strong i tingting long mekim. 12 Tasol
yupela yet 1 lukim pinis ol dispela pasin bilong

27:5-6: Jop 2.9, 13.15
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God. Olsem na bilong wanem yupela i wok long
mekim tok kranki oltaim?

13“God I Gat Olgeta Strong i makim pinis ol kain
kain hevi olsem pe bilong ol man nogut na ol man
i save mekim nogut long ol arapela man. 14 Maski
sapos ol dispela man i gat planti pikinini, bai ol
birua i kam kilim ol pikinini bilong ol i dai. Na
ol lain bilong ol, oltaim bai ol i sot long kaikai.
15 Na taim ol dispela man nogut i dai pinis, bai
bikpela sik i bagarapim ol lain bilong ol i stap yet
na bai ol i dai. Na ol meri bilong ol dispela man
bai i no krai sori long ol. 16 Ol man nogut i ken
kisim planti mani silva na planti klos samting na
hipim i stap long ol haus bilong ol, na ol dispela
gutpela samting bai 1 stap olsem samting nating
long tingting bilong ol. 17 Tasol bihain ol stretpela
man baiikisim ol dispela gutpela samting na tilim
long ol yet. 18 Ol man nogut i save wokim ol
smatpela haus, tasol ol haus bilong ol i no inap
1 stap longpela taim. Ol dispela haus bai i bruk
wantu tasol, olsem haus bilong spaida na olsem
giaman haus man i wokim bilong was long gaden.
19 Yes, taim ol i laik slip long nait, ol i lukim olgeta
samting bilong ol i stap stret. Tasol long moning
ol i kirap nogut long lukim olsem, olgeta gutpela
?amting bilong olinoistap moa, na olistap rabis

ru.

20 “Ol samting nogut bai i kamap long ol man
nogut long nait olsem bikpela tait i karamapim
ples, na bai ol i pret nogut tru. Ol dispela samting
bai i kamap olsem strongpela win na rausim ol i
go, na ol i no i stap moa long ples bilong ol. 211
olsem strongpela win i kirap long hap sankamap
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naikamnarausimoligo olgeta. 22Bai dispela win
i mekim save tru long ol na bai ol i traim ranawe
na hait long dispela strongpela win. 23 Tasol ol bai
1 no inap sakim strong bilong win. Win bai i lap
long ol na rausim oli go olgeta.”™

28
Bai yumi painim gutpela tingting na save long
wanem hap?

1“Ol man i save wokim ol bikpela hul i go insait
tru long graun, bilong kisim silva na gol. Na ol
i save wokim ol ples bilong kukim silva na gol
long paia, bilong rausim pipia na mekim i kamap
klin olgeta. 2 Na tu ol i save wokim ol hul long
graun bilong painim ain. Na ol i save kamautim
sampela kain ston na kukim bilong kisim kapa i
stap long en. 30Ol i save wokim ol hul i go daun
insait tru long graun, bilong painim ol ston i gat
ain samting i stap long en. Ol i save laitim ol lam
na wokim ol dispela hul, na lait bilong lam i save
rausim tudak long ol dispela hul na mekim ol ston
i kamap ples klia, na ol i save kisim. 40l i save
wokim ol dispela hul long ol ples i stap longwe
tru, ol arapela man i no save go long en. Na ol
tasolisave stap na mekim wok bilong ol. Olisave
taitim baklain na hangamap i go daun insait long
ol hul, bilong mekim dispela wok. 5 Ol arapela
man i save wok antap long graun na planim ol

* 27:23: Dispela tok long lain 13-23 i gat wankain tingting olsem
planti hap tok ol tripela pren i bin autim bipo. Olsem na sampela
savemaniting, emino tok bilong Jop, tasol emitok bilong wanpela
bilong ol dispela pren.
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kaikai samting. Tasol ol dispela man i save wok
insait long graun. Ol i save brukim nabaut ol ston
na tanim nabaut graun, na mekim aninit bilong
graun i kamap olsem ples paia i bin kukim. ¢ Ol
man isave kisim ol naispela blupela ston olikolim
sapaia long ol ston bilong graun. Na ol gol tu,
ol i save kisim long graun. 7 Ol tarangau i no
save lukim insait bilong ol dispela longpela hul ol
man i wokim i go insait long graun. 8 Ol laion na
ol arapela strongpela animal i no bin wokabaut
insait long ol dispela hul.

9“0l manisave digim ol strongpela ples ston na
olisave brukim ol mauntenigo liklik olgeta. 19Na
ol i save wokim hul i go insait long ples ston. Na
taim ol 1 go insait, ol i save lukim olkain gutpela
gutpela ston i stap. Ol man i mas tromoi bikpela
mani bilong baim kain ston olsem. 1 Na taim ol

wokman i wokim hul na ol i lukim liklik wara i
ran insait long graun, orait ol i save pasim wara,

bai wara 1 no ken pulap long hul. Na ol i save
kisim ol gutpela samting i hait i stap long graun,
na bringim i kam ausait long ples klia.

12 “Tasol bai yumi mas i go long wanem hap
bilong kisim gutpela tingting na save? Ples bilong
gutpela tingting na save i stap we? 13 Gutpela
tingting na save i samting tru na i winim planti
mani samting. Tasol ol manmeri i no save gut
long dispela. Na dispela gutpela tingting na save
1 no stap namel long ol manmeri bilong graun.
14 Solwara wantaim ol ples daun tru bilong en i
tok olsem, ‘Gutpela tingting na saveinoistap long
dispela hap.” 15 Maski yumi skelim planti gol na
silva bilong baim gutpela tingting na save, sori
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tumas, yumi no inap tru long baim dispela samt-
ing. 16 Yes, tru tumas, maski yumi kisim gutpela
gol tru bilong kantri Ofir, na ol ston i dia tumas,
yumi no inap tru long baim gutpela tingting na
save. 17 Sapos yumi laik baim gutpela tingting na
save, na yumi kisim gutpela glas i dia tumas na ol
naispela samting ol i bin wokim long gutpela gol,
sori, em tu bai yumi no inap. 18 Gutpela tingting
na save 1 winim tru pe bilong ol naispela bilas
bilong rip na bilong ol strongpela waitpela ston
1 lait tumas olsem glas. Ol man i save tromoi
bikpela mani bilong baim ol naispela pel bilong
solwara. Tasol pe bilong pel tuino inap long baim
gutpela tingting na save. 19 Gutpela yelopela ston
topas ol i save kisim long kantri Sudan, na gol ol
i bin kukim long paia na i kamap gutpela tumas,
dispela tupela samting tu i no inap tru long baim
gutpela tingting na save, long wanem, pe bilong
eniantap moa.

20 “Qrait bai yumi painim gutpela tingting na
save long wanem hap tru? Ples bilong gutpela
tingting na save i stap we? 21 Gutpela tingting
na save i stap hait long ples bilong en, na olgeta
manmerina ol arapela samting i gat laip i no inap
lukim. Ol pisin i save flai antap long skai, tasol ol
tuino inap lukim. 22 Ples bilong ol man i dai pinis
itok olsem, ‘Mi tu mi bin harim tok win tasol long
gutpela tingting na save, tasol mi no bin lukim.’

23 “Qrait harim. God wanpela tasol i save long
ples gutpela tingting na save i stap long en. Na em
wanpela tasol i save long roti go long en. 24 Long
wanem, em i save lukim olgeta hap bilong graun
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na em i save lukim olgeta samting i stap aninit
long skai. 25 Bipo tru God i bin skelim na makim
pinis strong bilong win na tu em i bin skelim na
makim hamas wara bai i stap long biksolwara.
26 Na God ibin makim tuollo bilongrennaolrot ol
blakpelaklautimasbihainim. 27Nalong taim God
1 mekim ol dispela samting, em i lukim gutpela
tingting na save, na em i skelim olgeta tingting
na pasin bilong en. Orait na em i putim gutpela
tingting na save i stap strong na em i orait olgeta

long en.” 28Na God i tokim yumi manmeri bilong
graun olsem, ‘Man i save aninit long mi, Bikpela,
naisave givim baksaitlong ol pasin nogut, dispela
man i gat gutpela tingting na save.””

29

Jop i tingim bek gutpela taim bilong em bipo

1Na Jop i skruim tok moa olsem, 2 “Sori tru, mi
laikim tumas bai mi stap gut olsem bipo. Long
dispela taim God i bin lukautim mi gut tru. 3Em
1 bin i stap olsem lam bilong rausim tudak na
soim rot long mi wokabaut long en. 4 Yes, mi
laikim tumas bai mi stap yet olsem bipo, taim mi
stap strongpela man yet. God i bin i stap gutpela
pren bilong mi na i bin lukautim gut ol famili na
haus samting bilong mi. 5 Long dispela taim God I
Gat Olgeta Strong i bin i stap yet wantaim mi na
ol pikinini bilong mi i bin i stap klostu long mi.
6 Na mi bin kisim planti susu long ol bulmakau na

* 28:27: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. 28:28:
Sng 111.10, Snd 1.7, 9.10
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meme bilong mi. Na wel bilong oliv i bin pulap
long ol tang mi bin wokim long ston.

7“Yes, long dispela taim bipo, mi stap wanpela
hetman bilong taun na mi save go long bikpela
ples bung klostu long dua bilong taun na sindaun
wantaim ol hetman long ples bilong harim Kkot.
8Na taim ol yangpela man i lukim mi i wokabaut i
kam, olisave surikigo longwe long rot bilong mi.
Na ol lapun i save kirap na sanap inap mi sindaun
pinis, bilong givim biknem long mi. 9 Na ol lida
bilong ol manmeriisave pasim maus, bilong soim
olsem ol i redi long harim tok bilong mi. 19 Na ol
bikman tu i pasim maus na i no toktok moa.

11 “Taim ol manmeri i bin harim toktok bilong
mi, ol i bin litimapim nem bilong mi. Na taim ol
1 lukim ol samting mi mekim, ol i save amamas
long gutpela pasin bilong mi. 12 Long wanem, mi
bin helpim ol rabisman taim ol i singaut bilong
kisim helpim. Na taim mi lukim ol pikinini, papa
bilong olidai pinis, naino gat man bilong helpim
ol, mi yet mi bin helpim ol. 13 Na mi bin helpim
ol manmeri long taim ol i laik bagarap, na ol i
bin tenkyu tru na askim God long mekim gut long
mi. Na mi bin helpim ol meri, man bilong ol i
dai pinis, na ol dispela meri i stap amamas na
belgut tru. 14 Oltaim mi bin bihainim gutpela na
stretpela pasin, na dispela pasin i bin i stap olsem
gutpela bilas mi putim long bodi bilong mi. 15 Mi
bin i stap olsem ai bilong soim rot long ol aipas,
na mi olsem lek bilong helpim ol lek nogut long
wokabaut. 16 Na mi bin i stap olsem papa bilong ol
rabisman na mibin lukautim ol. Na mi bin helpim
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tok bilong ol man taim ol arapela ilaik kotim ol na
daunim ol. Maski mi no save long ol dispela man,
mi bin sambai bilong helpim ol long kot. 17 Mi bin
pinisim strong bilong ol man bilong mekim pasin
nogut, na kisim bek ol tarangu manmeri long han
bilong ol.

18“Mi bin ting olsem, mi bai i stap longpela taim
tru long dispela graun na bai mi sindaun isi long
haus bilong mi yet na wetim i dai. 19 Mi ting bai mi
stap strong olsem wanpela diwali, ol rop bilong en
1 pulim planti wara, na wara bilong nait i mekim
ol lip bilong en i kamap gutpela. 20 Na bai mi
amamas oltaim long strong bilong miistap yet, na
baimi go hetlong mekim ol strongpela wok.

21“Long taim mi bin autim tok long ol man long
pasin ol i mas mekim, ol i bin pasim maus na
putim yau gut long tok bilong mi. 22 Tok bilong mi
1 bin i go insait tru long bel bilong ol, olsem ren
i save go insait long graun. Na taim mi tok pinis,
ol 1 no gat tok moa bilong skruim tingting mi bin
autim. Nogat. 23 Ol dispela man i putim yau gut
tru long kisim tok bilong mi. Oli amamas moa yet
olsem ol man i amamas long lukim ren i pundaun
bihain long taim bilong bikpela san. 24 Na taim mi
tok gude long ol man nating, ol i save kirap nogut
long lukim wanpela bikman i toktok long ol. Na
mi bin lJuk amamas na toktok na lap wantaim ol,
na long dispela pasin mi bin strongim bel bilong
ol.™ 25 Mi bin i stap olsem hetman bilong ol na
mi stiaim tingting bilong ol long pasin ol i mas
bihainim. Mi bin i stap wantaim ol olsem king i

* 29:24: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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stap wantaim ol lain ami bilong en. Na tu mi bin
strongim ol olsem man i strongim bel bilong ol
manmeriikrailong man idai pinis.”

30

Jopitoklong ol hevii kamap long en

1Jop i skruim tok olsem, “Nau ol pikinini bilong
ol rabisman i kam tok bilas na lap nogut long mi.
Ol papa bilong olibin i stap olsem samting nating
na i rabis tru long ai bilong ol manmeri, na ol i
no inap mekim wanpela gutpela wok. Na mi no
bin larim ol kain man olsem i 80 helpim ol dok
bilong mi long lukautim ol sipsip. 2 Mi bin lukim
olsem ol i no gat strong bilong wok, olsem na mi
no bin tokim ol long kam mekim wok bilong mi.
3 0l dispela lain i sot long kaikai na i kamap bun
nating na bel bilong ol i krai long hangre. Na ol
1 save ranawe i go long ples drai i no gat man i
stap long en, na ol i painim ol liklik rabis kaikai
long dispela hap. 4 Na ol i save kamautim ol liklik
diwai 1 gat pait na kaikai ol rop na lip bilong ol.
> Taim ol i kam klostu long ples, ol lain bilong ples
1 save bikmaus na rausim ol i go, olsem ol man i
save mekim long ol stilman. 6 Olsem na ol i save
ranawe i go longwe na i stap long ol ples daun na
long ol bikpela hul bilong graun na bilong ston.
70l i raun namel long ol liklik diwai bilong ples
drai na singaut nabaut olsem ol donki. Na ol i
save kam bung aninit long ol dispela diwai bilong
hatim skin bilong ol. 8 Ol lain bilong ples i bin
rausim ol i go na ol i stap rabisman tru na olgeta
ino gatnem.
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9 “Na nau ol dispela lain i kam singim song
bilong tok bilas long mi. Na ol i ting mi olsem
samting nating na ol i kolim nem bilong mina ol i
rabisim mi. 10 0li ting mi wanpela samting nogut
na ol i no laik tru long lukim mi. Na ol i surik
long minaistap longwe. Na sapos ol i kam klostu,
em bilong spet long pes bilong mi tasol. 11 God
1 bin daunim mi na pinisim olgeta strong bilong
mi, olsem na ol dispela lain i no pret long rabisim
mi. Nogat. Ol i mekim pasin nogut tasol long mi.
12 Ol dispela lain rabisman i no surik long mi. Ol
i kam stret long mi na pait long mi na ol i rausim
mi i go. Na ol i wokim kain kain samting bilong
bagarapim mi. 13 Ol i banisim rot bilong mi na
mi no inap ranawe. Mi bagarap pinis, tasol ol i
mekim bagarap bilong mi i kamap bikpela moa.
Olyetino gatstrong, tasol oliwoklong bagarapim
mi.* 140l i kam pait long mi olsem bikpela lain
soldiaibrukim banis bilong taun na ran i go insait
bilong pait long taun. Oliranikam long miolsem
siibruk i kam pairap long nambis. 15 Kain kain
samting nogut i kamap long mi na i mekim mi i
pret nogut tru. Biknem bilong miilus pinis olsem
lip, win i karim i go. Na gutpela sindaun wantaim
ol gutpela samting bilong mi i pinis olsem klaut i
g0 pinis na skai i stap nating.

16 “Klostu laip bilong mi bai i pinis, na olgeta de
bodi bilong miipilim pen tasol. 17 Long nait olgeta
bun bilong mi i save pen, olsem ol spia i sutim
bodi bilong mi. Na dispela penistapistap naino
save lusim mi. 18 Long bikpela strong bilong en,

* 30:13: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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God i mekim skin bilong mi i kamap narakain. Na
em i kalabusim mi strong olsem siot i save pasim
nek.t 19 Na God i tromoi mi i go daun long graun
malumalum na mi stap samting nating olsem das
bilong graun na olsem sit bilong paia.

20 “God, mi sanap long ai bilong yu na singaut
long yu long helpim mi, tasol yu save lukluk tasol
long mina yuno putimyaulong singaut bilong mi.
21Yu no save marimari liklik long mi. Nogat. Yu
save mekim nogut tasol long milong olgeta strong
bilong yu. 22 Yu tromoi mi i go antap olsem lip na
larim strongpela winikarim miigo. Na yu mekim
win i tromoi mi nabaut. 23 Mi save, bai yu mekim
mi i dai na salim mi i go long dispela ples yu bin
makim bilong olgeta manmeri. 24 Sapos wanpela
man i laik bagarap olgeta na i singaut long kisim
helpim, ating inap wanpela man i paitim em na
mekim nogut long em? Nogat tru.:

25“Bipomibin soritrulong ol manipainim taim
nogut. Na mi bin wari moa yet long ol man i sot
long ol samting. 26 Mi bin ting bai mi gat gutpela
sindaun oltaim, tasol taim nogut tru i painim mi.
Mi ting bai mi stap long tulait, tasol tudak i kamap
na karamapim mi. 27 Oltaim bel bilong mi i wok
long wari, na olgeta de pen na hevi i save kamap
long mi. 28 Mi stap nogut na pes bilong mi i senis
na i blak olgeta. Tasol i no san i kukim mi. Nogat.
Sik i mekim na mi stap olsem. Mi sanap namel

T 30:18: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Narapela rot
bilong tanim tok i olsem, “Na dispela pen i kamap strong tru na i
mekim mi i tanim tanim nabaut, na klos bilong mi i paul nabaut
na i pasim strong nek bilong mi.” ¥ 30:24: Tok Hibru i no klia
tumas long dispela hap.
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long olmanmerina askim ollong helpim mi. Tasol
ol i no helpim mi. 29 Yes, mi stap nogut wantaim
bikpela pen, na krai bilong mi i olsem krai bilong
ol wel dok na ol muruk. 30 Skin bilong mi i kamap
blakpela na i drai, na ol liklik hap skin i lus na i
pundaun nabaut. Na sik i mekim skin bilong mi
i hat tru. 31 Bipo mi stap gut na mi save paitim
gita samting na winim mambu na mekim musik
bilong amamas. Tasol nau dispela musik i kamap
musik bilong sori long ol man i dai pinis.”

31

Jop itok long emino bin mekim sin

1Jop i skruim tok moa olsem, “Mi bin mekim
strongpela promis pinis olsem, mi no ken aigris
long ol meri. 2 God I Gat Olgeta Strong, em i
stap antap na em i save mekim wanem samting
1 kamap long yumi bilong bekim ol pasin bilong
yumi? 3 Em i save mekim taim nogut i kamap
long ol man bilong mekim pasin nogut, na dispela
isave bagarapim ol na pinisim ol tru. 4Tasol God i
save pinislong olgeta pasin bilong mi, naemisave
lukim olgeta wokabaut bilong mi.

5> “Mi no bin mekim pasin bilong trik na mi no
bin giamanim ol manmeri nabaut. ¢ Sapos God
1 skelim stret ol pasin bilong mi, bai em i save
gut olsem, mi no gat asua long wanpela samting.
7 Tasol sapos mi bin lusim stretpela rot na mi
bin larim ai bilong mi i grisim mi long mekim
pasin nogut, na sapos mi bin mekim sin na kamap
doti long ai bilong God, 8 orait God i ken larim

31:4: 2Sto16.9, Jop 36.7,Snd 5.21
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ol arapela man i1 kam kisim ol kaikai long gaden
bilong mi na bagarapim gaden olgeta. 9 Sapos mi
bin aigris long meri bilong wantok bilong mi, na
sapos mi bin i go hait klostu long haus bilong en
na wetim wantok i go pinis bai mi ken i go slip
wantaim meri bilong en, 10 orait meri bilong mi
yet i ken kamap wokmeri bilong ol arapela man
na wilwilim wit bilong ol. Na ol arapela maniken
slip wantaim em. 11 Sapos mi bin mekim trabel
long meri bilong narapela man, dispela i pasin
nogut trunainap olikotim mina mekim save moa
yet long mi. 12 Dispela kain sin i olsem hatpela
paia bilong kukim man. Na sapos mi bin mekim
pasin olsem, orait dispela paia i ken kukim mi
olgeta na pinisim tru olgeta samting bilong mi, na
mi ken idainaigoistap long ples bilong ol man i
dai pinis.

13 “Bipo, sapos wanpela wokboi o wokmeri bi-
long miibin i gat tok long mi long wanpela samt-
ing, na sapos mi no bin putim yau long tok bilong
ol, 14 orait taim God i kam bilong kotim mi long
dispela pasin nogut, bai mi bekim wanem tok long
em? 15God yeti mekim miikamap long bel bilong
mama, na em tasoli mekim ol wokboi na wokmeri
i kamap long bel bilong mama bilong ol. Dispela
wanpela God tasol i bin wokim yumi olgeta na
yumi olgeta i stap wankain long ai bilong God.

16 “Olgeta taim mi bin helpim ol rabisman na
givim ol samting, em ol i sot long en. Na taim
mi lukim ol meri, man bilong ol i dai pinis, mi
no larim ol i stap nating. Nogat. Mi bin helpim
ol tu. 17 Mi no bin pasim ol kaikai bilong mi na
mi wanpela tasol i kaikai. Nogat. Mi bin givim
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sampela long ol pikinini, papa bilong ol i dai pinis.
18 Long taim mi stap yangpela yet na i kam inap
nau, mi bin lukautim ol pikinini, papa bilong ol
i dai pinis, na mi bin helpim ol meri, man bilong
ol i dai pinis. 19 Taim mi bin lukim wanpela man
1 no gat klos na i bagarap long kol, ating mi bin
larim em i stap nating, a? Nogat. 20 Mi bin givim
em gutpela klos ol i bin wokim long gras bilong
ol sipsip bilong mi yet. Dispela klos i bin hatim
skin bilong en na em i bin amamas na tenkyu tru
long mi. 21 Sapos mi bin ting ol arapela hetman
inap bilipim tok bilong mi, na mi bin sanap long
kot na mekim tok giaman bilong pulim ol samting
bilong ol pikinini, papa bilong oli dai pinis, 22 orait
mobeta tupela han bilong miiken lus na pundaun
long graun. 23 Mi bin tingting long bikpela strong
bilong God, na long em i save salim ol samting
nogut 1 kam bilong bagarapim ol man i mekim
pasin nogut. Na mi bin pret moa yet, na mekim
gutpela pasin tasol.

24-25 “Tru, mi bin wok hat na kisim planti mani
samting, tasol mi no bin hambak na litimapim
nem bilong mi yet. Na mi no bin bilip olsem,
ol dispela gutpela gol na mani samting bilong mi
inap long helpim mi long stap gut. 26-27 San i save
lait moa yet na mun tu i gat gutpela lait. Tasol bel
bilong mi i no bin grisim mi long mekim olkain
pasin bilong lotu long dispela tupela samting. Na
mi no bin kis long han bilong mi bilong givim
biknem long tupela. 28 Sapos mi bin mekim ol
dispela pasin, em i olsem mi givim baksait long
God Antap Tru, na long dispela as tu ol inap kotim
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mi na mekim save moa yet long mi.

29 “Taim mi lukim ol birua bilong mi i painim
taim nogut, mi no bin amamas na belgut long
lukim ol i kisim bagarap. 30 Na i no gat wanpela
taim mi bin askim God long bagarapim ol birua
bilong mi na kilim ol i dai. Sapos mi bin mekim
olsem, orait mi bin mekim sin. 31 Ol wokman
bilong mi i save tok olsem, ‘Em i bin givim kaikai
long olgeta man. I no gat wanpela man i stap
nating.” 32 Tru tumas, taim mi lukim ol man
bilong arapela hap i no gat ples bilong slip, mi no
bin larim ol i stap nating long ol rot bilong taun.
Nogat. Mi bin kisim ol i kam i stap long haus
bilong mi. 33-34 Ol arapela man i save mekim sin
na haitim sin bilong ol. Na sapos mi tu mi bin
mekim sin na haitim sin bilong mi, orait ating bai
mi hait tasol i stap long haus bilong mi na mi no
toktok wantaim ol arapela man, na dispela bai i
soim olsem mi pret long ol manmeri bilong ples,
nogut ol i painimaut sin bilong mi na ol i tok bilas
na rabisim mi. Tasol mi no bin mekim wanpela
sin. Mi no gat sin bilong haitim.

35 “Sori tumas, mi laik bai wanpela man i stap
bilong putim yau long tok bilong mi. Mi tok olsem,
mi no bin mekim rong na nau mi putim mak
bilong mi bilong strongim dispela tok bilong mi.
Orait nau mi laik bai God I Gat Olgeta Strong i
bekim olgeta tok bilong mi. Emiman bilong kotim
mi na mi laik bai em i raitim tok bilong kot bilong
en long wanpela pepa. 36 Na bai mi amamas long
kisim dispela pepa na bai mi karim long sol bilong
mi, na bai mi putim long het bilong mi olsem hat
bilong king. 37 Na bai mi go sanap long pes bilong
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God olsem pikinini bilong king na tokaut long em
long olgeta pasin mi bin mekim.

38-39 “Sapos mi bin mekim nogut long narapela
man na stilim graun bilong en na mi planim kaikai
long dispela graun mi no bin baim, na graun yet
i kros long mi na i krai moa yet, 40 orait taim mi
planim ol pikinini wit na bali, ol rop i gat nil na ol
gras nogut tasol i ken kamap long dispela graun.”

Tok bilong Jop i pinis long hia.

Elihu i toktok long Jop wantaim ol
pren bilong en

(Sapta 32-37)
32

Elihu i pilim olsem em i mas toktok

1QOrait na taim ol tripela pren bilong Jop i lukim
olsem Jop 1 wok yet long tok strong olsem em
1 stretpela man na i no gat rong, ol 1 no moa
bekim tok bilong Jop. 2 Tasol wanpela yangpela
man i stap klostu long ol na i harim toktok bilong
ol. Nem bilong en Elihu, pikinini bilong Barakel.
Elihu em i bilong lain famili bilong Ram, na Ram
i bilong lain bilong Bus. Orait na Elihu i kros moa
yetlong Jop, long wanem, Jop i bin tok long em yet
1 mekim stretpela pasin na pasin bilong God i no
stret. 3Na em i kros tu long ol tripela pren bilong
Jop, long wanem, ol i no inap bekim gut ol tok
bilongJop. Olibin tok tasol olsem, Jop i bin mekim
pasin nogut naigat asua. 4Elihu i bin pasim maus
na larim ol dispela lapun i toktok pastaim, na nau
tasol em i laik autim tingting bilong en long Jop.
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5> Em i belhat, long wanem, em i lukim ol tripela
man i no inap bekim stret tok bilong Jop.

6 Orait na Elihu, pikinini bilong Barakel bilong
lain Bus, em i tok olsem, “Mi yangpela man na
yupela ilapun pinis. Olsem na pastaim mi pret na
mi sem tumas long autim tingting bilong mi long
yupela. 7 Mi bin ting olsem, yupela i gat planti
krismas na yupela tasol i mas toktok na autim
gutpela tingting na save bilong yupela. 8?9 Tasol
ating i no planti krismas bilong man i save mekim
em i gat gutpela tingting na save. Nogat. Spirit
bilong God I Gat Olgeta Strong i save kam long
yumi man na givim gutpela tingting long yumi.
Olsem na i no ol lapun tasol inap skelim wanem
pasin i stret na wanem pasin i no stret. 10 Olsem
na mi tu mi laik autim tingting bilong mi, na mi
laik bai yupela i harim.

11 “Mi bin harim na skelim gut olgeta toktok
bilong yupela. Yupelaibin wok stronglong tingim
olkain tokigat gutpela tingting na save long en, na
autim long Jop. Na mi bin putim yau gut long ol
tok yupela i bin autim. 12 Na mi bin lukim olsem
1 no gat wanpela bilong yupela i soim olsem, tok
bilong Jop i no stret. Na yupela i no bin bekim
gut ol tok bilong en. 13 Tasol nogut yupela i tok
olsem, ‘Em i gutpela tingting long larim God yet i
bekim tok bilong Jop. Yumi man i no inap.” 14Jop
i no bin toktok long mi. Nogat. Em i toktok long
yupela tasol. Tasol sapos em i bin mekim dispela
tok long mi, bai mi no inap bekim wankain tok
olsem yupela i bin bekim.

15 “Jop, lukim. Tingting bilong ol pren bilong yu
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1 sot olgeta, long wanem, yu bin daunim ol nogut
tru. Maus bilong oli pas tru, na olino inap mekim
sampela tok moa. 16 Lukim ol i sanap nating tasol.
Mi no ting bai olikirapim sampela tok moa, olsem
namino laik wet moa 17long autim tingting bilong
mi. Mi tu mi laik mekim sampela tok long yu.
18 Mi gat planti tingting bilong bekim tok bilong
yu, na mi no inap pasim moa long bel bilong mi.
19 Tok mi laik autim i pulap tru long bel bilong mi,
olsem wain i pulap long skin meme na klostu skin
meme i laik bruk na wain i kapsait. 20 Orait na
tru tumas, mi mas tokaut, bai bel bilong mi i ken
i stap isi liklik. 21 Na bai mi tok stret na tru tasol
long ol samting mi pilim long bel bilong mi. Mino
inap mekim switpela tok bilong grisim wanpela
man. 22 Mi no man bilong grisim ol arapela man
na mauswara nabaut. Na sapos mi mekim kain
pasin olsem, orait wantu tasol God i bin wokim mi,
em bai i kilim miidai.”

33

Elihu i tok long pasin God i save mekim bilong

stretim ol man _ _
1Na Elihu i tok moa olsem, “Jop, harim. Nau mi

laik toktok long yu, na mi laik bai yu putim yau
gut long olgeta tok bilong mi. 2 Nau tasol mi bai
autim dispela tok long yu. 3 Na dispela tok mi laik
autim long yu bai i soim yu olsem, mi stretpela
man long ai bilong God, na mi save autim stret
olgeta tingting i stap long bel bilong mi.

4 “Spirit bilong God I Gat Olgeta Strong i bin
wokim mi, na em i bin putim win bilong en long
mina mi stap laip. 5 Goan Jop, milaik yu traim tok



JOP 33:6 Ixxxvii JOP 33:17

pait wantaim mi. Na sapos yu inap, yu ken bekim
tok bilong mi. 6 Long ai bilong God mitupela i
wankain tasol. Emibin kisim graun na wokim mi,
wankain olsem em i bin wokim yu. 7 Olsem na yu
no ken pretlong mi. Mino laik putim bikpela hevi
long yu na daunim yu.

8 “Mi bin harim toktok bilong yu. Yu bin tok
strong olsem, 9 yu no bin mekim pasin nogut.
Olsem na yu stap klin long ai bilong God, na yu
no gat asua long wanpela samting. 10Na yu tok
olsem God i lukim yu olsem birua bilong en na i
givim hevilong yu olsem em i save mekim long ol
man nogut. 11 Em i pasim lek bilong yu long sen.
Na wanem hap yu go long en, em i save lukluk gut
long ol mak bilong lek bilong yu.

12 “Tasol Jop, harim. Dispela tok yu bin mekim,
em ino stret. Na nau mi laik bekim tok bilong yu
olsem. God i nambawan tru, na save na strong
bilong en i winim save na strong bilong ol man.
13 Bilong wanem yu save toktok planti long God
na tok, em i no save bekim tok bilong yumi man?
14 God i save givim tok bilong em long yumi long
kain kain rot. Tasol yumi man i no save klia long
tok bilong en.

15 “Taim yumi slip long bet long nait, God i
save mekim kain kain driman i kamap long yumi.
16 Long ol dispela driman em i save skulim yumi
na givim tingting long yumi long yumi mas stre-
tim pasin bilong yumi. Na em i mekim dispela
tok i stap strong long tingting bilong yumi. 17 Na

33:9: Jop10.7,16.17,27.5-6  33:10: Jop 13.24,19.11  33:11:
Jop 13.27 33:15: Jop4.13
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long dispela pasin em i save mekim yumi i pret
long mekim pasin nogut na em i save daunim
bikhetpasin bilong yumi, 18long wanem, em i no
laik yumi mekim pasin nogut na bai ol birua i
kilim yumi i dai na yumi go i stap long ples bilong
ol man i dai pinis.

19“Na sampela taim God i save stretim man long
pasin olsem. God i save mekim sik i kamap long
em na emisliplong bet na bun bilong en i gat pen
oltaim. 20 Na em i no laik tru long kaikai. Maski
ol man i bringim gutpela kaikai tru long em, em i
save lukim dispela i olsem samting nogut tasol, na
em i no inap kaikai. 21 Skin bilong en i lus na em
i kamap bun nating tru, na olgeta bun bilong en i
kamap ples klia. 22 Klostu laip bilong en i laik lus,
na ol ensel bilong kilim man bai i kam pinisim em.
Na em baiigo long ples bilong ol man i dai pinis.

23 “Tasol sapos wanpela bilong ol planti tausen
ensel bilong God i kam na helpim dispela man na
tokim em long gutpela pasin em i mas bihainim,
24 na ensel i sori long dispela man na i askim
God olsem, ‘Yu ken marimari long dispela man
na yu no ken larim em i go long ples bilong ol
man i dai pinis, long wanem, mi painim pinis rot
bilong baim bek dispela man,”* 25 orait bodi bilong
dispela man bai 1 kamap gutpela na strongpela
gen, wankain olsem em 1 bin i stap long taim em
i yangpela man. 26 Na taim em i prea, God bai i
laikim prea bilong em na mekim gut long em. Na
em baiigoklostulong God naamamastru. Na God
bai i stretim bek olgeta samting long laip bilong

* 33:24: Tok Hibru i no klia tumas long sampela hap bilong lain
23 na 24.
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em.t 27 Na dispela man bai i autim tok olsem long
ol arapela manmeri, ‘Mi bin mekim sin. Mi no
bin mekim stretpela pasin. Olsem na inap God i
mekim save tru long mi. Tasol em i marimari na i
no mekim olsem. Nogat. 28 Em i kisim bek mi na
mino golong ples bilong ol manidai pinis. Mistap
laip yet na mi amamas long lukim lait bilong san.’

29 “Planti taim God i save mekim dispela pasin
long ol manmeri. 30 Em i save kisim bek ol na ol i
no idai. Nogat. Olistap laip na ol ilukim lait God
1 givim long ol manmeri.

31“QOrait Jop, harim. Mi gat sampela tok mi laik
autim long yu. Olsem na pasim maus na putim
yau gut long dispela tok. 32 Tasol sapos yu gat
sampela tok, orait yu autim na mi ken harim, long
wanem, mi laikim tumas long ol man i ken save
olsem, yu no gat asua. 33 Tasol sapos yu no gat tok,
orait pasim maus na harim tok bilong mi. Na bai
mi skulim yu na yu ken kisim gutpela tingting na
save.”

34

Jop irong long tok pait long God

1 Qrait na Elihu i tok moa olsem, 2 “Yupela ol
savemanigat planti gutpela tingting, yupela i mas
putim gut yau long tok bilong mi. 3 Maus bilong
yumi i save traim kaikai bilong painimaut kaikai
1 gutpela o i nogut. Olsem tasol yau bilong yumi
1 save harim ol toktok na yumi save skelim gut
dispela tok. 4 Orait yumi yet i mas skelim olgeta

T 33:26: Tok Hibru ino klia tumas long dispela hap.
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tok yumi bin harim, na bai yumi save wanem tok
i gutpela na stretpela.

5>“Jop 1ibin tok olsem, ‘Mi no gat asua long wan-
pela samting, tasol God i no bin mekim stretpela
pasin long mi. ¢ Mi no bin mekim rong na mi no
gatasualong wanpela samting. Tasol Goditing mi
man bilong giaman na em i bagarapim mi olgeta.
I olsem em i bin sutim milong spia bilong en na mi
no inap kamap orait gen.’

7 “Wanem arapela man i bin mekim wankain
pasin nogut olsem Jop? Jop i save tok bilas moa
yetlong God, 8 na tu, em i save poromanim ol man
bilong mekim pasin nogut. 9 Em i save mekim ol
dispela pasin, long wanem, em i save tok olsem,
‘Sapos yumi mekim olkain pasin God i laikim, bai
yumi kisim wanem gutpela samting? Ating yumi
no inap tru.”™

10 “Orait yupela man i gat gutpela tingting,
harim tok bilong mi. God I Gat Olgeta Strong i
no inap mekim pasin nogut. Nogat tru. 11 Em
1 save skelim stret olgeta pasin bilong yumi man
na bekim pe long yumi inap long pasin yumi bin
mekim. 12 Mi tok tru, God I Gat Olgeta Strong i
no inap rongim wanpela man na mekim pasin i
no stret. 13 Na tu, husat i bin givim wok long God

34:5: Jop 27.2,31.6 * 34:0: Long 21.7-13, Jop i bin tok olsem,
God i save larim ol man bilong mekim pasin nogut. Na long 21.15,
Jop i bin tok olsem, ol man nogut i save mekim wankain tok olsem
Elihu i mekim hia. Tasol dispela tok Elihu i sutim long Jop i no tru.
Long 21.16, Jop ibin soim olsem em ino wanbel wantaim ol dispela
lain bilong mekim pasin nogut. 34:10: Stt 18.25, Lo 32.4, Sng
92.15,R09.14 34:11: Sng62.12, Ese 33.20, Mt 16.27, 2 Ko 5.10, 1
Pi1.17
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bilong bosim na lukautim dispela graun? I no gat
wanpela. 14 Sapos God i tingting long em yet, na
em i kisim bek spirit na win bilong em 15 long
olgeta samting i gat laip, orait olgeta samting bai
1 dai wantu tasol, na yumi ol manmeri tu bai i
kamap graun gen.

16 “QOrait Jop, harim. Sapos yu gat tingting, yu
mas putim gut yau long tok bilong mi. 17 Sapos
God i no save laikim stretpela pasin, orait olsem
wanem bai em i stap king yet na bosim olgeta
graun? Tasol God i gat bikpela strong na em i
save mekim stretpela pasin oltaim. Olsem na
bilong wanem yu kotim em na tok em i bin mekim
rong? 181 no gat wanpela man nating inap tokim
wanpela king olsem, ‘Yurabisking tru.” Naemino
inap tokim wanpela bikman olsem, ‘Yu man nogut
tru.’ 19 God wanpela tasol em inap long tok olsem,
long wanem, em i bin wokim olgeta manmeri, na
long ai bilong en olgeta i wankain tasol, maski ol
i gat planti samting o ol i no gat samting. 20 Em
1 save mekim olgeta manmeri 1 dai wantu tasol,
maski ol i gat biknem na bikpela strong. Long
biknait God i save mekim ol i kirap nogut na em
1 pinisim laip bilong ol long strong bilong em yet.

21“God i save lukim olgeta pasin bilong yumi
manmerina olgeta hap yumigo long en. 22Na ino
gat wanpela ples i tudak olgeta long ai bilong en,
em ol man bilong mekim pasin nogutikenigo hait
long enna Godinoinaplukim ol. 23Yes, Godisave
pinis long pasin bilong yumi. Olsem na em i no

34:15: Stt 3.19, Sav 12.7 34:21: Jop 314, Jer 16.17, 32.19
34:22: Sng139.12, Amo 9.2-3,Hi 4.13
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mas bringim yumi long kot bilong en bilong ske-
lim pasin bilong yumi. 24 Taim em i laik daunim
ol bikman na rausim ol, em i no gat wok bilong
painimaut ol i wanem kain man. Nogat. Emisave
pinis long ol. Em i save rausim ol tasol na makim
ol nupela man bilong senisim ol. 25 Em i save gut
long olgeta pasin nogut ol 1 save mekim, olsem
na long nait em i save daunim ol na krungutim
ol tru. 26 Em i mekim save long ol long ples klia
long ai bilong ol manmeri, bai ol manmeri i ken
lukim, olsem ol man i save mekim long ol man i
bin mekim pasin nogut. 27 Em i mekim save long
ol, long wanem, ol i givim baksait long em, na ol i
no bihainim ol pasin emilaikim. 28 Oli bin mekim
nogut long ol rabisman, na tarangu ol rabisman
i bin singaut long God na em i bin harim singaut
bilong ol. 29 Tasol sapos God i no mekim wanpela
samting, orait husat inap tok, God i gat asua? Na
sapos em i haitim pes bilong en, orait husat inap
1 go klostu long em? Tasol em i save was long ol
manmeri wantaim ol kantri, 30 bai ol man nogut
1 no ken kamap king na pulim ol manmeri long
mekim pasin nogut.t

31“Husat bilong yupela i bin harim Jop i tokim
God olsem,# ‘Mi bin karim ol hevi yu bin putim
long mi, na bai mi no inap mekim pasin nogut gen.
32Soim mi ol samting mi no klia gut long en, na
sapos mi bin mekim rong, bai mi lusim dispela
pasin olgeta.’ 33 Tasol Jop, yu no laikim ol samting
God imekim. Olsem na yu no ken ting bai em inap

T 34:30: Tok Hibruino klia tumas long lain 29 na 30. i 34:31:
Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. 34:32: Jop 13.19,
24.25



JOP 34:34 Xciii JOP 35:5

mekim ol samting yu yet yu laikim. Tasol yu yet
yu mas skelim na makim wanem pasin i gutpela
long yu. I no samting bilong mi. Na sapos yu gat
gutpela save, orait autim dispela save long mipela
nau.S

34 “Taim ol man i gat gutpela tingting na save
i harim dispela tok bilong mi, bai ol i tokim mi
olsem, 35 ‘Jop i toktok nabaut tasol, na tok bilong
enikrankiolgeta. Emino save tingting gut na au-
tim tok bilong en.’ 36 Jop i save bekim wankain tok
olsem ol man bilong mekim pasin nogut. Olsem
na mi laik bai God i traim Jop moa yet inap Jop i
lusim dispela kain tok. 37 Em i bin mekim sin, na
antap long dispela em i bikhet tru long God. Em
i tok pait wantaim yumi, na em i sutim planti tok
krosigo long God.”

35

Elihu i krosim Jop long ol kranki tok bilong en

1 Orait na Elihu i tok moa olsem, 2 “Jop, yu bin
tok, ‘Pasin bilong miistret naiwinim pasin bilong
God.”™ Yu ting dispela kain tok i stret, a? 3 Na
tu, yu bin tok olsem, ‘God, sapos mi no bin mekim
sin, dispela bai i helpim yu olsem wanem, na tu
wanem gutpela samting bai i kamap long mi?’

4 “Orait Jop, nau mi laik bekim tok bilong yu
wantaim ol pren bilong yu. 5 Yu lukluk i go antap
long skai na lukim ol klaut. Ol i stap antap tru.

§ 34:33: Tok Hibru i no klia tumas long dispela lain. * 35:2:

Planti taim Jop i bin tok olsem em i no bin mekim rong (lukim 10.7

na 27.5-6). Tasol dispela tok Elihu i sutim long Jop em i no tru.
35:3: Jop 7.17-20
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Olsem tasol, God tu i stap antap tru, 6 na sapos
yu mekim sin, yu no inap bagarapim em. Maski
yu mekim planti sin moa, dispela bai i bagara-
pim em olsem wanem? 7 Na sapos yu mekim
stretpela pasin oltaim, dispela bai i helpim God
olsem wanem? Na em bai i kisim wanem gutpela
samting long han bilong yu? 8 Sapos yu mekim
pasin nogut, dispela bai i bagarapim yumi ol man
tasol. Na sapos yu mekim stretpela pasin, dispela
tu i bilong helpim ol man tasol.

9 “Planti taim ol strongpela man i save
krungutim ol arapela man na daunim ol. Na ol
dispela man i save krai nogut tru na singaut moa
yet long sampela man i kam helpim ol. 10 Tasol i
no gat wanpela manisave singaut olsem, ‘Dispela
God i bin wokim mi, em i stap we? Em i save
strongim bel bilong yumi long taim nogut na
mekim yumi i amamas na singim ol song. 11 Na
em i save skulim yumi na yumi kisim planti save.
Na save bilong yumi i winim tru save bilong ol
wel animal na ol pisin.” 121 tru, ol man i save
singaut bilong kisim helpim. Tasol ol i man bilong
hambak na bilong mekim pasin nogut, olsem na
God i no save harim singaut bilong ol. 130l i no
gat stretpela tingting, olsem na God I Gat Olgeta
Strong i no inap harim singaut bilong ol. 14 Na

Jop, ating em i no inap tru long harim singaut
bilong yu, long wanem, yu tok pinis olsem yu no
save lukim em. Na yu tok tu olsem, God i no laik
harim kot bilong yu, na yu wet longpela taim tru,
tasol emino harim. 15Na yu bin tok tu olsem, God

35:6: Jop22.2-3  35:14: Jop9.11,23.89  35:15: Jop 21.7-34
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1 no save mekim save long ol man bilong mekim
sin, na em i no save wari long pasin nogut bilong
ol.t

16 “Jop em i man bilong mauswara na toktok
nabaut tasol. Em i no gat gutpela tingting.”

36

God i save givim hevi long yumi bilong stretim
pasin bilong yumi
1 Orait na Elihu i tok moa olsem, 2 “Jop, yu sin-
daun isi pastaim, na bai mi skulim yu moa. Long
wanem, mi gat sampela tok moa mi laik autim
bilong strongim tok bilong God 3 i bin wokim mi.
Ol kain kain gutpela save i pulap long bel bilong
mi, na nau milaik autim dispela save bilong soim
yu olsem, God isave mekim stretpela pasin oltaim.
4 Tru tumas, mi no save mekim wanpela tok gia-
man. Mi saveman tru na mi stap wantaim yu.
5“God i gat bikpela strong na long strong bilong
em, em i save mekim olgeta samting em i laikim.
Na em i save wari tru long pasin bilong ol man-
meri. 6 Sapos em ilukim ol man i mekim pasin
nogut, em i no save larim ol i stap laip. Na em i
save helpim ol rabisman na stretim hevi bilong ol.
7Em i save lukautim gut ol stretpela manmeri, na
ol manmeri i save givim biknem long ol oltaim,
olsem ol i save mekim long ol king. 8 Tasol sapos
taim nogut i kamap na bikpela hevi i pasim ol
manmeri, na ol 1 stap olsem man ol i bin pasim
hanlek bilong en long hankap na baklain, 9 orait
God i save tokim ol olsem, dispela taim nogut i

T 35:15: Tok Hibru ino klia tumas long lain 14 na 15.
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kamap long ol, long wanem, ol i bin apim nem
bilong ol yet na mekim kain kain pasin nogut.
10 Na em i save skulim ol long ol gutpela pasin ol
1 mas bihainim, na em i tokim ol long ol i mas
givim baksait long olkain pasin nogut. 11 Na sapos
ol i bihainim tok bilong en na stap aninit long
em, orait oltaim bai ol i gat gutpela sindaun tasol.
12 Tasol sapos ol i no harim tok, orait ol birua bai
1 kam kilim ol i dai, na bai ol i no gat save long
wanem samting i kamap long ol.

13 “Ol man bilong givim baksait long God, ol i
save belhat tasol long taim God i larim ol bikpela
hevi i kamap long ol, na ol i no save singaut long
God long helpim ol. 14 Olsem na ol i save mekim
ol pasin nogut tru long ai bilong ol manmeri, na
ol i save dai long taim ol i yangpela yet. 15 Tasol
God isave larim ol man i karim pen na hevi, long
wanem, em i laik skulim ol long ol gutpela pasin
ol i mas bihainim. Na long dispela rot em i save
kisim bek ol na ol i stap gut.

16 “Jop, lukim. Nau yu karim bikpela hevi na
klostu yu laik lus. Tasol God i laik tru long kisim
bek yu na mekim yu i sindaun isi na givim yu
olgeta gutpela kaikai samting, na baiino gat wan-
pela samting i pasim yu. 17 Tasol nau God i lukim
yuiolsem man bilong mekim pasin nogut, na em i
bin kotim yuna emiwoklong mekim savelong yu.
18 Olsem na lukaut. Nogut yu larim belhat bilong
yu i pulim yu long mekim tok bilas long God. Na
nogut yu ting pe bilong baim bek yu em i bikpela
tumas, na yu lusim God. 19 Sapos yu singaut long
God long helpim yu, o yu traim strong bilong yu
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yet, dispela 1 no inap pinisim taim nogut nau yu
stap long en. 20 Na tu, yu no ken laikim tumas bai
tudak i kamap, long wanem, long dispela taim ol
kain kain bagarapisave kamap wantulong ol lain
manmeri. 21 Yu no laikim dispela hevi nau i wok
long kamap long yu, tasol yu bin laik long mekim
pasin nogut. Olsem na yu mas lukaut gut. Nogut

yu pas olgeta long pasin nogut.”

22 “Harim gut. God i stap antap tru na em i gat
bikpela strong. Na em i gutpela tisa tru. Husat
inap skulim yumi olsem em? 23 Na husat inap
tokim God long ol samting em i mas mekim? Na
husatinap tokim em olsem, ‘God, yu no bin mekim
stretpela pasin’? Ino gatwanpela. 240l manisave
lukim ol samting God i bin wokim na ol i singim
song na litimapim nem bilong en. Olsem na yu tu,
yu mas mekim wankain pasin. 25 Olgeta manmeri
1 bin lukim wok God i bin mekim, tasol ol i no klia
gut long ol wok bilong en.”

Save na strong bilong God i antap tru

26 Na Elihu i tok moa olsem, “God i nambawan
na i antap tru. Yumi no inap save tru long em,
na yumino inap painimaut hamas krismas bilong
en. 27Em i save mekim wara i go antap na tanim i
kamap ren. 28 Orait na dispela ren i save lusim ol
klaut na pundaun long graun, na ol manmeri i gat
planti wara. 29Yumi olgetaino save olsem wanem
ol klaut i save kamap bikpela na karamapim skai
olsem haus sel bilong God. Na yumino save olsem
wanem ol klaut i pairap aninit long en. 30 God

* 36:21: Tok Hibru i no klia tumas long planti hap bilong lain 16
igo21.
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1 save sutim lait bilong klaut i go nabaut, na lait
1 go daun tru long as bilong solwara na olgeta
samting i kamap ples klia. 31 God i save bosim ren
na klaut, na long dispela pasin em i save bosim
na lukautim olgeta lain manmeri. Na em i save
mekim ol kaikai i kamap gut long ol gaden, na ol
manmeri i gat planti kaikai. 32 Em i save holim
lait long han bilong en, na sutim i go olsem spia
long samting em i makim. 33 Taim klaut i pairap,
dispela i soim yumi olsem strongpela win na ren
ilaik i kam. Na ol bulmakau tu i save pilim, na
mekim sampela kain pasin.

37

1 “Taim klaut i pairap, mi save pret nogut na
lewa bilong mi i sut. 2 Yupela harim pairap bilong
ol klaut. Em God tasol i bikmaus na i singaut
strong. 3Emimekim lait bilong klautisutigolong
olgeta hap bilong skai inap long arere tru bilong
graun. 4 Na bihain, yumi harim em i singaut
bikmaus tru, na yumi pilim bikpela strong bilong
em. Na long taim God i mekim olsem, lait bilong
klautisave sut i go nabaut.

5 “Maus bilong God i pairap narakain tru na i
gutpela moa. Na em i save mekim olkain samting,
i winim tingting bilong yumi. 6 Em i tok tasol
na ren ais i pundaun long graun. Em i tok, na
bikpela ren tru i pundaun. 7 Long dispela pasin
em 1 save pasim rot bilong ol manmeri, na ol i
no inap wok. Em i mekim olsem bai ol manmeri
i ken save gut long ol samting em i save mekim.
8 Na long kain taim olsem, ol wel abus i save go
haitlong haus bilong ol. 2 Ol strongpela win i save
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kirap long hap bilong ol na i kam. Na ol bikpela
win i save bringim taim bilong kol. 10 God i save
winim win bilong en na ais i save kamap, na ol
bikpela wara i tanim ais na i kamap strong tru.
11 Em i save bungim planti wara long ol bikpela
klaut, na i mekim lait 1 kirap namel long ol klaut
na i sut i go nabaut. 12 God yet i save tok na ol
dispela klautisave go raun long olgeta hap bilong
graun, bilong mekim ol samting emitokim ol long
mekim. 13 Sampela taim em i salim ol i go bilong
stretim pasin bilong ol manmeri, na sampela taim
bilong mekim gut long ol. Na sampela taim em
i salim ol bilong mekim graun bilong en i kamap
gutpela gen.

14“Top, yu mas stap isi na putim yau gut na kisim
tingting long ol kain kain strongpela wok God i
savemekim. 15 Ating yu savelong ol oda Godisave
givim long ol klaut bilong mekim lait bilong klaut
isutigonabaut, a? 16 Ating yu klia long pasin God
i save mekim bilong hangamapim nating ol klaut
long skai, a? God i gat olgeta save na em 1 save
mekim olgeta dispela gutpela gutpela wok. Tasol
yu no gat dispela kain save. 17 Taim hatpela win i
kam long hap saut na yu pilim klos na skin bilong
yu i hat nogut tru, yu no inap mekim wanpela
samting bilong pasim dispela win. 18 God i bin
wokim skaina putim i stap strong long ples bilong
en. Na skai i stap olsem glas bilong lukluk ol i bin
wokim long bras. Olsem wanem, yu inap helpim
em long mekim dispela wok, a? 19 Sapos yu inap,
orait yu ken skulim mipela long ol tok mipela i
mas mekimlong God, long wanem, tingting bilong
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mipela i no klia, na mipela i no inap redim tok
bilong autim long kot bilong en. 20 Sapos God i
harim olsem mi gat tok long em, ating em inap
putim yau long tok bilong mi, a? Em baiino inap
wari long tok bilong mi.*

21“Lukim, win i rausim ol klaut i go na skaiiklia
olgetanasanilaitmoayet,nayuminoinap lukluk
long lait bilong san. 22 Na long hap not, bikpela
lait i kamap long skai, kala bilong en i olsem gol.
Em God i putim bilas bilong en na i kam wantaim
bikpelalait na strong bilong en. 23 God I Gat Olgeta
Strong, em i antap tru na yumi no inap i go klostu
long em. Em i gat bikpela strong na em i stretpela
olgeta. Em i save mekim stretpela pasin tasol, na
em i no inap daunim yumi nating. 24 Olsem na
ol manmeri i save pret long em. Na em i no save
putim yau long ol man i ting ol i gat planti save.”

Bikpela i bekim tok bilong Jop
(Sapta 38-39)

38

Ol samting God i wokim i winim save bilong Jop
ITaim Elihuitok pinis, orait Bikpelaistap insait
long bikpela win na ren na i bekim tok bilong
Jop olsem, 2 “Jop, yu no gat gutpela tingting na
save. Yu wanem kain man tru na yu mekim planti
toktok nabaut, na yu laik paulim ol samting mi

* 37:20: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Sampela
man i ting yumi mas tanim dispela tok “Em bai i no inap wari long
tok bilong mi” olsem, “Nogut mi toktok long em na em i pinisim mi
tru.” 38:1: Jop40.6,Ese 1.4



JOP 38:3 ci JOP 38:13

laik mekim? 3 Nau yu mas sanap olsem man tru.
Na bai mi askim yu long olkain samting na yu
mas bekim ol askim bilong mi. 4 Taim mi wokim
na strongim as bilong dispela graun, yu stap we?
Sapos yu save gut long ol dispela samting, yu mas
tokim mi. > Husat i bin tingim na putim ol mak
bilong dispela graun? Ating yu save, a? Na husat
1 bin pulim ol lain bilong metaim ol hap bilong
graun? 6 Ol pos bilong strongim graun i sanap
long wanem hap? Na husat i bin putim bikpela
ston bilong wokim graun antap long en? 7 Long
taim dispela wok i kirap, ol sta 1 bin lukim na ol i
amamas na singim song, na ol ensel i amamas na
singaut.

8 “Na long taim solwara i bin sut i kam ausait
long bel bilong graun, husat i bin pasim ol dua, na
solwara i stap insait long mak bilong en? ° Long
taim solwara i kamap nupela, mi bin karamapim
em long ol klaut, olsem klos bilong en. Na mi bin
pasim ol blakpela klautlong en olsem mamaisave
pasim laplap long nupela pikinini. 10 Na mi bin
makim arere bilong solwara i stap olsem banis i
raunim em. 11 Na mi tokim solwara olsem, ‘Biksi
bilong yu i ken bruk i kam inap long dispela mak
tasol. I tambu tru long kalapim dispela mak.’

12 “Jop, olsem wanem? I gat wanpela taim yu
bin tok tasol, na tulait i bruk, a? Na ating yu
bin makim taim bilong moning i mas kamap long
olgeta de, a? 13 Tudak i olsem blanket i save
karamapim graun long nait na ol mannogutisave
raun na mekim ol pasin nogut. Ating wanpela

38:4: Sng104.5,Snd 8.29,30.4  38:8: Jer5.22
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taim yu bin tokim tulait long kamap na rausim
tudak na mekim ol man nogut i kirap nogut na
ranawe nabaut, a? 14 Lait bilong san long moning
i save mekim olgeta samting i kamap ples klia, na
yumi inap lukim gut ol samting i bin i stap hait
long tudak. 15 Tudak i olsem san bilong ol man
nogut, na ol i save amamas long raun na mekim ol
kain kain pasin nogut. Tasol tulait i save daunim
strong bilong ol na mekim ol i lusim wok nogut
bilong ol.

16“Ating yu bini go daun long as bilong solwara
na lukim ol ples wara i save kamap long en, na
yu bin wokabaut long dispela hap, a? 17 Olsem
wanem? Yu bin i go daun na lukim ol dua bilong
dispela ples tudak tru, em ol manmeriidai pinisi
save go long en? 18 Dispela graun i bikpela tumas.
Ating yu save long olgeta hap bilong en, a? Sapos
yu save, orait yu mas tokim mi.

19 “Yu save long rot i go long as ples bilong lait,
a? Na as ples bilong tudak i stap we? 20 Na yu
inap soim lait na tudak long ol rot tupela i mas
bihainim na i go bek long ples bilong tupela, a?
21Jop, yu lapun tru, na ating yu inap soim ples
bilong tupela, long wanem, ating taim mi no bin
wokim lait na tudak yet, mama bilong yu i bin
karim yu.

22“0lsem wanem? Yu bin i go lukim ol bakstua
ais na ren ais i stap long en, a? 23 Mi bin putim ol
dispela samtingistap redibilong mekim savelong
ol lain manmeri i mekim nogut na kirapim pait
long ol arapelalain. 24 We stap rotigo long pleslait
bilong san i save kirap long en na i go nabaut? Na
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we staprotigolongpleswin bilong hap sankamap
i save kirap long en na i go nabaut? 25 Husat i
bin wokim baret antap long skai bai bikpela ren
i ken bihainim na kapsait i kam daun long graun?
Na husat i bin wokim rot bilong lait bilong klaut i
ken bihainim na sut i go nabaut long taim klaut i
pairap? 26 Husat i mekim ren i pundaun long ples
draiino gat manistaplongen? 27 Pastaim dispela
graunibinistap nating naino gatoldiwaina gras
samting i kamap long en. Tasol ren i inapim tru
dispela graun, na planti gras i kamap.

28 “Olsem wanem? Ating ren na wara bilong
naitigat papa, a? 29 Na husatimama bilong ais na
bilong ren ais i save pundaun long graun? 30Long
taim bilong kol, ol wara nabaut i save kamap
strong olsem ston, na ais i karamapim solwara.

31“Jop, ating yu inap long bungim wanpela lain
sta na pasim ol i stap wantaim long wanpela hap
bilong skai, a? Na ating yu inap lusim rop i pasim
wanpela lain sta, na larim ol i go nabaut? 32 Olsem
wanem? Yu inap soim rot long ol sta na tokim
ol long wanem taim bilong yia ol i mas kamap?
33 Ating yu save long ol lo em ol sta bilong skai
i save bihainim, laka? Yu inap long mekim ol
samting bilong graun tu i bihainim ol dispela lo?

34 “Ating yu inap bikmaus long ol klaut na ol
1 harim tok bilong yu na kapsaitim bikpela ren
antap long yu, a? 35 Na sapos yu tokim lait bilong
klaut long i go long wanpela hap, ating lait bilong
klaut bai i tokim yu olsem, ‘Mi redi tasol long
mekim wok bilong yu.” 36 Husat i bin givim save

38:31: Jop9.9,Amo5.8
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long ol pisin ol i kolim longpela nek long wanem
taim haiwara bai i kamap? Na husat i bin givim
save long ol kakaruklong singautlong taim tulaiti

laik kamap?™ 37 Husat i gat save inap long kaunim
olgeta klaut? Ol klaut i olsem sospen wara i stap
long skai, na husat inap kapsaitim ol na mekim
ren i pundaun 38 na das bilong graun i kamap
malumalum na i pas long graun gen?”

Husatibin givim save long ol animalna ol pisin?
39-40 Na Bikpela i tok moa olsem, “Jop, olsem
wanem? Ating yu save mekim ol abusikam klostu
long ol laion i wet i stap long ol hul na long ol ples
hait bilong ol, bai ol laion i ken kilim na kaikai
na pinisim hangre bilong ol, a? 41 Na long taim
ol kotkot i sot long kaikai na i raun raun bilong
painim kaikai, na ol pikinini bilong ol i wok long
singaut long mi long kisim kaikai, orait husat i
save givim kaikailong ol?

39

1“Olsem wanem? Yu save wanem taim ol wel
meme bilong ples maunten i save karim pikinini,

a? Na yu save lukim ol dia i karim pikinini?
2-3 Ating yu save hamas mun ol pikinini meme na
pikinini dia bai i stap long bel bilong mama? Na
ating yu save wanem taim ol mama bai i brukim
skru na karim pikinini bilong ol, a? 4 Ol dispela
pikinini i save stap wantaim ol mama bilong ol
long bus na long kunai, na ol i kamap bikpela na
strong. Na taim ol i bikpela pinis, orait ol i save

* 38:36: Tok Hibru i no klia tumas long dispela lain.
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lusim ol mama bilong ol na i go olgeta. Na ol i no
kam bek gen.

> “Husat i bin lusim ol rop i pasim ol wel donki
nalarim oligo nabautlonglaik bilong ol yet? 6 Mi
bin givim ples drai long ol wantaim dispela ples
stret graun 1 gat sol i stap long en, bai ol dispela
ples i stap olsem ples bilong ol. 7 Ol wel donki i
save, saposolistaplongoltaun, baiolmanipasim
ol long baklain na bikmaus long ol na bosim ol
long mekim wok. Olsem na ol i givim baksait long
nois na singaut bilong ol taun, 8 na ol i save raun
nabaut long ol ples maunten bilong painim gras
na ol lip bilong diwai samting bilong kaikai.

9“Jop, olsem wanem? Bai ol wel bulmakau inap
mekim wok bilong yu, a? Ating long nait bai ol
1 gat laik bilong i kam slip long haus bulmakau
bilong yu, a? 10 Yu inap pasim ol long baklain
na mekim ol i bihainim yu i go long ol ples daun
na pulim masin bilong brukim graun, laka? 11 Yu
save ol 1 gat bikpela strong. Olsem na yu ting ol
inap helpim yu na mekim ol bikpela wok bilong
yu, a? 12Nayu ting yu inap tokim ol longi go kisim
ol wit samting i redi long gaden na bringim i kam
long ples bilong rausim bun na lip bilong wit, a?

13 “Taim ol muruk™ i amamas, ol i save mekim
nais long wing bilong ol. Tasol ol i no save mekim
gutpela pasin olsem ol longpela nek i save mekim
long ol pikinini bilong ol. 14Ol murukisave putim
kiau bilong ol long graun na larim i stap, bai hat
bilong graun i ken hatim ol kiau. 1>Na olino save

* 39:13: Pasin bilong ol muruk i stap long hap bilong Israel i
narakain long ol muruk bilong yumi.
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warl liklik long ol kiau, nogut ol wel abus na ol
man i kam krungutim. 16 Ol muruk i save lukim
ol pikinini bilong ol yet olsem pikinini bilong ara-
pela mama, na ol i no save mekim gutpela pasin
longol. Olino gatwarisapos ol pikininiibagarap,
na wok bilong ol long karim kiau i lus nating.
1701 i mekim olsem, long wanem, mi no bin givim
gutpela tingting na save long ol. 18 Tasol taim ol
murukikirap naranigo, oliran strong tumas, na
oli mekim nais moa yet long wing bilong ol. Na ol
inap winim hosigat manisindaun long en.

19 “Jop, olsem wanem? Yu save givim strong
long ol hos, a?t Na ating yu save putim ol longpela
gras long nek bilong ol, a? 20 Ating yu yet yu
save mekim ol hos i kalap antap tumas olsem ol
grasopa, laka? Ol hos i save singaut strong tru, na
singaut bilong ol i save pretim ol manmeri. 21 Ol i
amamas long bikpela strong bilong ol na olikalap
kalap na paitim graun long hanlek bilong ol. Na
ol i ran spit i go long pait. 22 Ol hos i no save
pret na kirap nogut long wanpela samting. Maski
pait i kamap bikpela tru, ol i no save ranawe long
pait. 230l i save karim ol soldia i sindaun long ol,
na taim ol i ran, ol spia bilong ol soldia i pairap
insait long ol paus, na sap bilong ol longpela spia
ol soldia i karim, ol i lait long san. 24 Taim ol hos i
harim biugel i krai, ol i no save stap isi. Nogat. Bel
bilong ol i sut na ol i skrap moa yet long i go long
pait, na ol i save ran spit tru i go. 25 Na long taim
ol 1 harim biugel i krai, ol i save singaut. Taim ol

T 39:19: Ol dispela lain 19-25 i tok long ol hos ol soldia i save
sindaun long ol na i go pait.
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1 stap longwe yet long hap bilong pait, ol i kisim
smel bilong pait. Na ol i harim ol ofisa i singaut
long ol soldia na ol soldia i singaut bikmaus long
kirapim pait.

26 “Jop, ating yu bin putim tingting na save long
ol tarangau long pasin ol i save mekim, na ol i
save kirap na flai i go long hap saut, a? 27 Ating
yu yet yu save tok na ol tarangau i save flai i go
antap long maunten na wokim ol haus bilong ol,
laka? 28 Olisave go i stap antap long ol maunten
na wokim ol haus bilong ol long ples ston na ples
nogut. Dispela kain ples i olsem strongpela ples
hait bilong ol. 29 Oli save sindaun i stap long haus
bilong ol na glasim ol abus, na maski abus i stap
longwe, ol i save lukim. 300l pikinini tarangau i
save laikim tumas long dring blut bilong ol dispela
abus. Na taim paitikamap nabodibilong olmani
daipinisislipnabautlong graun, orait ol tarangau
isave kam bung long dispela hap.”

40
1 Orait na Bikpela i askim Jop olsem, 2 “Jop, yu
bin tok pait long mi, God I Gat Olgeta Strong, na
yu bin kotim mi. Orait nau mi givim taim long yu
long bekim ol askim bilong mi. Yu inap bekim, o
nogat?”

Jopitoklong God
(Sapta 40.3-5)

Jop i no inap bekim ol askim bilong God

39:30: Mt 24.28, Lu17.37
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3 Orait na Jop i bekim tok bilong Bikpela olsem,
4“Bikpela, mirabis na samting nating tasol. Olsem
wanem na mi inap bekim tok bilong yu? Mi bai
pasim maus tasol. 5> Mi bin mekim planti toktok
tumas. Olsem na mino ken toktok moa.”

God itok moa long Jop

(Sapta 40.6—41.34)

God i tokim Jop long kisim ples bilong en

6 Orait Bikpelaistap long bikpelawinnarennai
bekim tok bilong Jop olsem, 7“Yu mas sanap olsem
man tru. Na bai mi askim yu long olkain samting,
na yu mas bekim ol askim bilong mi. 8 Yu bin
tok strong olsem, ol pasin bilong yu i stret. Tasol
bilong wanem yu bin kotim mi, na tok mi save
mekim pasin i no stret? 9 Ating strong bilong yu
1 bikpela tru olsem strong bilong mi, a? Mi save
singaut strong tru olsem klaut i pairap. Ating yu
inap mekim olsem tu, a?

10“Sapos yu inap, orait yu ken kisim ples bilong
mi na putim olkain gutpela gutpela bilas na kisim
biknem na strong na stap antap tru long olgeta
manmeri. 11 Na taim yu lukim ol man bilong
mekim hambakpasin i litimapim nem bilong ol
yet, orait yu ken belhat moa yetlong ol na daunim
ol tru. 12Yes, yu mas lukim olgeta bikhetman
na daunim ol. Na yu ken krungutim tru ol man
bilong mekim pasin nogut, long ples ol i stap long
en. 13 Na yu mas karamapim ol dispela man long
graun, bai ol arapela manmeri i no ken lukim ol
moa. 14 Sapos yu mekim ol dispela samting, orait

40:8: Jop 27.2-6,30.18-24, 31.6
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baimilitimapim nem bilong yu natok, long strong
bilong yu yet yu bin daunim ol man bilong mekim
pasin nogut na pinisim ol olgeta.”

God tasolinap bosim strongpela hipopotamus

15 Bikpela i tok moa olsem, “Jop, yu go lukim ol
traipela animal ol i kolim hipopotamus. Mi yet mi
bin wokim ol na mi bin wokim yu tu. Ol hipopota-
mus i save kaikai gras olsem ol bulmakau. 16 Bodi
bilong ol i bikpela na ol i gat bikpela strong. Na
bel na baksait bilong ol tu i strong moa yet. 17 Tel
bilong ol i save sanap strong olsem ol diwai sida,
na hanlek bilong ol i gat bikpela strong. 18 Ol bun
bilong ol hipopotamus i strong tumas olsem paip
ol i bin wokim long strongpela bras. Na hanlek
bilong ol i strong tru olsem ol bikpela ba ain.
19 01 hipopotamus i namba wan tru bilong ol lain
animal mi God, mi bin wokim. Yes, mi bin wokim
ol na mi wanpela tasol inap long daunim strong
bilong ol.*

20 “Dispela gras ol hipopotamus i save kaikai, i
save kamap nabaut long ol liklik maunten long ol
plesolwel abusisaveranigonabautlongen. 210l
hipopotamusisave slip aninitlong ol liklik diwai i
gatnil, naisave haitinsaitlong ol tiktik bilong tais.
22 Na ol i save hait na malolo aninit long ol han
bilong oldiwaiikamap arerelong ol wara. 23Taim
taitikamap na warairan strong, olino save pret.
Maski tait i kam antap inap long maus bilong ol, ol
istap belisitasol. 24Taim oliwasistap, husatinap

* 40:19: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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holimpas ol? Na husat inap wokim trap bilong
hukim nus bilong ol na kalabusim 01?”

41

Pukpuk masalai i stap olsem king bilong olgeta
animal
1Bikpela itok moa olsem, “Jop, olsem wanem?
Yu inap tromoi huk na hukim traipela pukpuk
masalai, a? Na yu inap pasim tang bilong en long
baklain? 2 Yu inap mekim hul long nus bilong en
na pasim baklain na pulim em i go, a? Na ating yu
inap putim huk long wasket bilong en? 3 Yu ting
wanem? Sapos yu holimpas em, bai em i askim yu
long marimarilong emnalarimemigo,a? Baiem
i mekim gutpela tok isi long yu, laka? 4 Ating em
inap mekim kontrak wantaim yu bai em i mekim
wok bilong yu oltaim, a? 5 Ating yu inap pilai
wantaim em olsem yu save pilai wantaim pisin yu
lukautim? O ating bai yu pasim em long wanpela
string bai ol pikinini meri bilong yu i ken pulim
em i go, a? 6 Na ating ol bisnisman bai inap tok
pait long pe bilong baim em? Na bai ol inap katim
em liklik liklik na karim ol hap mit bilong en i go
salim long maket, laka? 7 Ating yu inap sutim em
long planti spia na bai ol i pulap tru long skin na
het bilong en, a? 8 Goan, putim han bilong yu long
em, na bai yu pilim strong bilong em, na bai yu
no mekim olsem gen. Bai em i pait strong moa
yet long yu, na yu no inap tru lusim tingting long
dispela pait.

41:1: Sng 74.14,104.26, Ais 27.1
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9“Sapos yu gat tingting bilong holimpas pukpuk
masalai, mobeta yu lusim dispela tingting olgeta,
long wanem, sapos yu lukim em, olgeta bun bilong
yu baiiguriana strong bilong yu bai i pinis olgeta.
10T no gat wanpela man i stap inap long kirapim
pukpuk masalai na winim em long pait. Na sapos
1 no gat kain man olsem i stap, orait husat inap
winim mi? 110lgeta samting bilong dispela graun
1 bilong mi, na husat i bin givim samting long mi
pastaim na bai mi mas bekim samting long em?*

12 “Nau mi laik tokim yu moa long pukpuk
masalaiiluk olsem wanem na long bikpela strong
bilong en, na tu long em i gat naispela strongpela
bodi. 13 Husat inap rausim grile i stap long skin bi-
long en? Na husat inap i go klostu long strongpela
maus bilong en?t 14 Emi gat planti bikpela tit long
maus bilong enna olmanisave pret tumaslongol.
Olsem na husat inap opim maus bilong en? 15Em
i save amamas tru long ol strongpela grile bilong
en. Ol dispela grile i save pas pas tru na strongim
skin bilong en. 16 Ol grile bilong en i pas strong tru
naino gat wanpela liklik hap win inap i go aninit
long ol grile. 17 0l i pas strong tumas na i no gat
wanpela samting inap opim ol.

18 “Taim em i kus, lait i save kamap long nus
bilong ennaisutigonabaut. Na aibilongenisave
lait olsem lait bilong sanikam antap long moning.
19 Paia i save kamap long maus bilong en na ol
liklik hap paia i sut i go nabaut. 20 Na smok i save
kamap long nus bilong en olsem smok i kamap

41:11: Lo 10.14, Sng 50.12 * 41:11: Tok Hibruino klia tumas
long dispelahap. T 41:13: Tok Hibruino klia tumaslong dispela
hap.
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long sospen i boil i stap antap long paia. 21 Taim
em i opim maus, win bilong en i save mekim paia
i kirap. Na paia i save sut i kam ausait long maus
bilong en.

22 “Nek bilong en i strong moa yet, na taim ol
man i lukim em, ol i pret nogut tru. 23 Ol hap
bilong skin bilong en i pas tru long bodi bilong en
na i strong olgeta na i no save surik liklik. Nogat
tru. 24 Bel bilong en i no save pret long wanpela
samting. Em i strong tumas, olsem bikpela ston
bilong wilwilim rais samting.

25“Sapos emikirap na sanap, orait ol strongpela
king i pret moa yet. Na taim ol i harim em i paitim
wara, tingting bilong ol 1 pas tru na ol i no inap
mekim wanpela samting. 26 Maski ol man i traim
katim em long bainat o ol i tromoi ol bikpela na
liklik spia long em, ol dispela samting i no inap
bagarapim em 27 na em i lukim ol olsem samting
nating. Em i lukim ain olsem kunai i drai na
strongpela bras olsem diwai i sting pinis. 28 Maski
ol man i kisim banara na sutim spia long en, bai
em i no ranawe. Na sapos ol i kisim katapel na
sutim ol ston i go long em, em baiipilim ol dispela
ston olsem ol lip diwai i pundaun antap long skin
bilong en. 29 Em i lukim ol bikpela stik bilong pait
olsem grasidrai. Na taim em i harim ol longpela
spia i pairap, em i no warilong ol. Em ilukim ol i
olsem ol samting nating tasol.

30“Ql grile long bel bilong pukpuk masalaiisap,
olsem ol hap sospen graun i bruk. Na taim em i
wokabautlong graun malumalum, ol dispela grile
i save katim ol liklik baret long graun. 31 Taim
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emiswim long solwara, emisave mekim solwara
i boil olsem wara i boil long sospen. 32 Na mak
bilong rot em i bin bihainim long solwara i kamap
waitpela tru na i lait tumas, olsem waitpela gras
bilong lapun. 33 Pukpuk masalai i no save pret
long wanpela samting. I no gat wanpela animal
i wankain olsem em. Nogat tru. 34 Em i lukim ol
arapela animal i gat biknem, tasol em i ting ol i
samting nating. Maski ol dispela animal i apim
nem bilong ol yet, em i stap olsem king bilong ol.”

Jop i bekim tok bilong Bikpela
(Sapta42.1-6)

42

Jopisemnaitanim bel

1QOrait na Jop i bekim tok bilong Bikpela olsem,
2 “Bikpela, mi save nau, yu tasol inap mekim
olgeta samting. Na taim yu laik mekim ol wok
bilong yu, i no gat wanpela samting inap pasim
yu. 3Yu bin askim mi olsem, ‘Husat dispela man
1 no gat gutpela tingting na save na i laik paulim
ol samting mi laik mekim?’ Sori tumas, mi bin
mekim planti kranki toktok long ol samting mino
klia olgeta long as bilong en. Ol dispela narakain
gutpela samting mi bin toktok long en, ol i winim
tru tingting na save bilong mi.

4“Na tu yu bin tokim mi olsem, ‘Jop, yu mas
putim yau gut na harim tok bilong mi. Na bai mi
askim yu long olkain samting na yu mas bekim
ol askim bilong mi.” 5 Bikpela, bipo mi bin harim

42:3: Jop38.2,Sng131.1,139.6  42:4: Jop 38.3,40.7
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tok bilong ol man tasol na mi kisim save long yu.
Tasol nau mi lukim yu stret long ai bilong mi yet.
6 Olsem na mi sem tru long mi yet na long olgeta
tok mi bin mekim. Na mi sindaun long das na long
sit bilong paia, bilong soim yu olsem mi tanim bel
pinis.”
Bikpelai tok long ol pren bilong
Jop
(Sapta42.7-9)

Bikpela i krosim tripela pren bilong Jop

7 Bihain long Bikpela i tok pinis long Jop, em
i tokim Elifas, dispela man bilong taun Teman,
olsem, “Mikros long yu nalong tupela pren bilong
yu wantaim. Long wanem, yupela i no bin autim
tok trulong pasin bilong mi olsem wokman bilong
mi, Jop, i bin autim. @& Orait yupela go nau na
kisim 7-pela bulmakau man na 7-pela sipsip man
na bringim ol i go long Jop, wokman bilong mi.
Na yupela 1 mas kilim ol i dai na mekim ol ofa
bilong paia i kukim olgeta. Na bai Jop i beten na
askim mi long marimari long yupela. Na bai mi
harim beten bilong en, na bai mi no ken mekim
save long yupela bilong bekim ol dispela kranki
toktok yupela i bin mekim. Long wanem, yupela
ino bin autim tok tru long pasin bilong mi olsem
wokman bilong mi, Jop, i bin autim.”

9Orait Elifas bilong taun Teman na Bildat bilong
kantri Suha na Sofar bilong kantri Nama, olikirap
i go mekim olsem Bikpela i bin tokim ol. Na
Bikpelaiharim prea bilong Jop naimarimarilong
ol.
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God i mekim gut tru long Jop
(Sapta42.10-17)

Bikpela i mekim Jop i stap gut gen

10 Bihain long Jop i bin beten bilong helpim ol
pren bilong en, Bikpela i givim em gutpela sin-
daun gen. Bikpela i givim Jop planti samting tru, i
dabolim olgeta samting em i binigatbipo. 11 Orait
na olgeta brata na susa bilong Jop na olgeta pren
bilong bipo i kam kaikai long haus bilong en. Ol
1 tingim olgeta hevi na trabel Bikpela i bin putim
long em na ol i tok sori long em na strongim bel
bilong en. Na olgeta wan wan i givim wanpela
mani silva na wanpela ring gol long em.

12 Stat long dispela taim Bikpela i mekim gut
moa yetlong Jop. Nalas hap bilonglaip bilong en i
winim tru ol yia emibin i stap bipo. Na Jop i kisim
14,000 sipsip na 6,000 kamel na 2,000 bulmakau
na 1,000 donki meri. 13 Na Jop i kamapim 7-
pela pikinini man na tripela pikinini meri. 14 Na
em i kolim nem bilong namba wan pikinini meri
olsem, Jemima, na namba 2 Kesia, na namba 3
Kerenhapuk. 15 Ol dispela pikinini meriinaispela
tru, na long olgeta hap bilong kantri i no gat
wanpela meri i naispela olsem ol. Na taim Jop i
tilim graun wantaim ol samting bilong en long ol
pikinini man bilong en, orait emitilim hap tulong
ol dispela pikinini meri.

16 Bihain long olgeta dispela hevi na trabel bi-
long Jop 1 pinis, em i stap inap 140 yia na em
i lukim ol tumbuna pikinini bilong en, na ol

42:10: Jop 1.1-3,Sng14.7,85.1-3,126.1-6
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pikinini na tumbuna pikinini bilong ol. 17 Orait
Jop istap gut tru, na em i kamap lapun tru, na em
idai.
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